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Xa&png lopdavidng / Artware
Tetpakomtepdkiag Drone

Keilpeva: Appoditn Kaloudpn

Xdapng lopdavidng / Nikog Zaxapakng

Photo credits: "DIMOFELIA" Archive
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Haris lordanidis / Artware
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Text: Afroditi Kalomari

Haris lordanidis / Nikos Zacharakis

XPHZIMA
THAEDQNA

Eupwmaikog AplBuog Aueong Apdong: 112
Actuvoula - Apeon Apdon: 100

A' BonBeleg: 166

MupooBeotikn: 199

Aepodpduto: 25910 53400

Anpog KaBalag: 2513 500 160

Anuotikn Actuvoplia: 2513 500 220
Awuevapyelo: 2510 223 716

Noookoueio: 2513 501100

TTabuog Aswdopeiwy (ABHvag-Oeo/vikng):

2510 222 294

TTaBpog Aswdopeiwy (Apapag-=avong-
EAeu/moAn-Xpuo/moAn): 2510 223 593
Ytabudc Acwdopelwy aotikwy KaBalag:
2510 222 218

TaEi: 2510 232 001

USEFUL PHONE
NUMBERS

European Emergency Number: 112
Police: 100

Ambulance: 166

Fire Department: 199

Airport: +30 25910 53400
Municipality of Kavala: +30 2513 500 160
Municipal Police: +30 2513 500 220
Port Authority: +30 2510 223 716
Hospital: +30 2513 501100

Bus Station: (Athens-Thessaloniki):
+30 2510 222 294

Bus Station (Drama-Xanthi-Elef/poli-Chrys/poli):

+30 2510 223 593

Kavala Urban Bus Station: +30 2510 222 218

Taxi: +30 2510 232 001
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>to dtaBa tou xpovou
aAAdale ovouata moAAaQ.
JTIC QITAPXEC TNC LoToPLlAC
NedarmoAn, XpolotourmoAn
via touc Bulavtivouc

KAl OTA VEOTELA XPOVIA
KaBaAa.

3TA 0OKAKLA TNG TTAALAG
TOANG, oTn XEPOodVNGCO NG
Mavayldg, otnyv evidg Twv
Telwv MoAltela, Bappet
KAVELG TTWG akOUa akoUEL

TG opLAleg Twv avBpwTwy,
ou adnyouvtal TV LoTopla
v, The name of the
city has changed
Mia wotopla, mou oe repeatedly over

malpvel amd to xépt Kabwg the history First
avndopilelg to AlbdoTpwTO : !

KAl 0OU AOKAAUTITEL TA It was NeOpOIIS:

MUCTIKA TnG péoa amd ta then, under

KaAvtepiiua g Hvikng the Byzantines

Kal tou xpovou, xapilovtag . !

OOU payeuTikY) Béa amd It become )

To GPOUPLO TTOU GTEKEL Christoupolis and

AYEPWYO OTNV KOPUDHN. now Kavala.
|

In the alleys of the old town,

on the peninsula of Panagia,

in the state within the walls,

. one can still hear the voices

Aeq 1o video of people who tell a story of
KAl YVWPLOE

v KaBaia centuries.

A story that holds your

hand as you ascend the
cobblestones and reveals its
secrets through the cobbled
streets of memory and time,
giving a magnificent view

Watch the ;
video and get from the fortress which
to know Kavala stands imposingly at the top.
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XAPTHX
MAP

Andéotaon tng KaBdAag and onueia stoédou
otnv EAAGda / Distance of Kavala from entry
points in Greece

474 Km
189 Km
132 Km
118 Km
119 Km

A9va
6|<§no / Athens

153 ©coocalovikn
km / Thessaloniki

H KaBaAa csivat méAn
™¢ Makedoviag,
mpwtelouoa

NG OUWVUUNG
TTEPLPEPELAKNG
evOTINTAG TNG
MNeplpépelag AVATOAIKNAG
Makedoviag Opakng

KAL TOU OUWVUHOU
Afjuou. XTIouévn

OTOUG TIPOTTOSEG

NG 0POTELPAG Tou
TupBoéAou. H moAn

€xeL TANBUOUS 54.027
Kkatoikoug Kal o Afjuog
70.501. Bploketal el TG
Eyvatiag OdoU péow
NG omolag cuvAEsTaL PE
™V ABrva (650 xAW.), T
@ecoalovikn (153 yAW.),
Ta eAANVOTOUPKIKA
oUvopa (184 xAW.)

KaL tnv Hyouuevitoa
(474 YAW.). TuvdEesTal

UE TA VNoLd Tou
BopeloavatoAikol
Awatou kat tn ©doco
uEow Tou emPBatikou
Alpaviol «ATooToNoG
MNadAog». EmumAéov
OUVSEETAL AEPOTTOPLKWG
uE TTOAAEG TTOAELG TNG

Y

Eupwrmg kat tnv ABrva
péow Ttou AleBvoug
Aegpodpouiou «Méyag
AANEEQVSpoOC» TTOU
Bploketat 31 YAW.
AvVATOALKA TNG TTOANG,
otnv medlada g
XpuooUmoAng. To kAlua
™G MEPLOXNG elvatl
Ao, N eMkpatovoa
SlelBuvon Twv avéuwy
elval votioavatohwkn, o
Mo KpUog unvag sivat
o lavoudplog kat o Mo
Oepudg o loUAoG.
Kavala is a city of
Macedonia, capital

of the homonymous
regional unit of the
Region of Eastern
Macedonia Thrace

and the homonymous
Municipality. It is built at
the foot of the Simvolo
mountain range. The
city has a population

of 54,027 inhabitants
and the Municipality
one of 70,501. It is
located on Egnatia
Highway through which

it connects with Athens
(650 km), Thessaloniki
(153 km), the Greek-
Turkish border (184 km)
and Igoumenitsa (474
km). It is connected

to the islands of the
north-eastern Aegean
and Thassos through
the passenger port
"Apostolos Pavlos". Also
connected by air with
Athens and many cities
in Europe through the
International Airport
"Alexander the Great"
located 31 km east of
the city, in the plain of
Chrysoupoli. The climate
of the region is mild, the
prevailing wind direction
is southeast, the coldest
month is January and the
warmest one is July.

I'lAnSucpéq
Population

70.501
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01. MEPMATQNTAZX
ITHN MAAIA MOAH

/ WALKING

IN THE OLD TOWN

02. NMAPAAIA - AIMANI
/ BEACH - PORT

01. MEPNATQNTAX
ITHN MAAIA NOAH

Mpw avndoploouue tov
TAAKOCTPWTO SPOUO TNG
080U Moulidou mpog v
maALd oA, cuvavtaue to
uvnuelo Tou Aoctélou
MatAou. Mepvaue
amévavti tov dpduo Kat
avnoopiloupe otnv 086
©e0dwpou Moulidou Mpog
v MNavayia. To oknvikod
AANGLEL HE TO XPWHA TwV
OTILTLWV Va TTalpVveL To
APXOVTIKS KOKKLVO, TO HEAL
Kal TNG wyxpag. Kavouue uia
ULKPEY) oTdon o' éva amod Ta
kadé mou Bplokovtal kKatd
unkog tou AibdotpwTou.

01. WALKING
IN THE OLD TOWN

Before going up the paved
road of Poulidou street to
the Old Town, we meet
the monument of Apostle
Paul. We cross the road
and ascend to Theodorou
Poulidou street towards
Panagia. The scenery
changes with the color of
the houses taking on a vivid
red, honey and ocher. We
make a short stop at one
of the cafes located along
the cobblestones. Scented

MupwdAatog eAANVLIKOG
KadéG ot XOBoAN kat
XELpOTTOINTOL KOUPAUTTLESEG
ue dpéoko Boutupo,

Bavikn mAoyn yla To
Eekivnua tng BOATag pag.
Yta de€a pag Eexwpilouv
duo ktipla ue epdavelg
EMLPPOEG TOU 0BwuavikoU
veokAaoikiopoU. To éva
WETA TNV Amoxwpenon Twy
UOUCOUAPAVWY OTEYyaoE TNV
mpwtn Nouapyia KaBaAag.
To dutAavéd ktiplo, otéyaoe
v Eumopikn IXoAY. Inuepa
oteyddel to 50 lupvdaolo
KaBaAag.

Greek coffee roasted on
embers and handmade
Kourabiedes with fresh
butter are an ideal choice
for the start of our walk. To
our right stand two buildings
with obvious influences of
the Ottoman Neoclassicism.
The first, housed the first
Prefecture of Kavala after the
departure of Muslims. The
adjacent building housed the
Faculty of Commerce. Today
it houses the 5th High School
of Kavala.

Tips & Info

O Xto pvnpeio
amofifaong

tou AmootéAou
[MavAou Ba deite
TG pappdpiveg
8€otpeg ot
oroieg édevav tnv
€TI0XN €Kefvn ta
mAoia. [TaAiétepa
N aKIN TNg
BdAaooag éprave
péxpL v 066
BeviZéAou.

@ rnv ayopd
tou Ayiou
NikoAdou
avalntnote
payadqid pe
napadoolaxn
prouydtoa,
oulepi xat
tapépveg.

@ In the place
marking the
disenbarkment
of Apostle Paul
you will see the
marble bollards
to which the
ships were tied
at that time. In
the past, the sea
shore reached as
far as Venizelou
St.

@ In the market
of St. Nikolaos
look for shops
with traditional
bougatsa, ouzo
and taverns.



1. IMAPET
/ IMARET

2. MAATEIA KAl
MOYZEIO
MQOQXAMET AAI
/ SQUARE AND
MOHAMMED ALI
MUSEUM

3. XEPXONHXIOZX THE
MANATIAZ,

IEPOX NAOX
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> Atadpouécg / Routes

O lpapéx

Badilovtag otnyv 086
MouAidou, Alya pétpa petd
to 50 luuvdolo kat ta
uTToAelupata tou telyoug,
ota de&ld pag ocuvavtaue
TO OoUYKPOTNUA Tou lHapér,
éva kAaowkd delypa
LOAQULKNG APXLTEKTOVIKNG.
XtloTnke oTIC ApPXEQ

Tou 190U alwva amd Tov
BpuTn NG TeAeutaiag
Alyurrtlakng duvaoteiag,
MwyAUET AAL, o omolog
VEVVIONKE Kal peyaAwoe
otnv KaBdala. @¢lovtag
Aoumdv va euepyeTHOEL

TN YEVETELPA TOU, EKTLOE
£va dpLhavBpwriikd

{dpupa ou AsttoUpynoe
WG HOUCOUAPAVLKO
Llepoddaockaleio,
owkotpodeio, mtwyokoueio.
@a ouveyloel T Asttoupyia

Tou via évav awwva. To 1922
oteyddovTal 0To KTLPLAKO
OUYKPOTNUA SEKABEG
OLKOYEVELEG TTPOCDUYWY aTTd
Tov MévTo, TNV Mikpd Acla
kat tn O©pdkn. And to 2001
To KTiplo evolklaletal o
BLWTN TTOU TTPOXWPENOE OTNV
AT} PN AMOKATACTACN Kal
UETATPOTT TOU ' éva amd
TA TTLO TTOAUTEAN LOTOPLKA
Eevodoyxela og oAOKAN PN
v EAN&Sa, aAA& kat tnv
Eupwmm.

www.imaret.gr

Tips & Info

O Avalnthote
taBépveg kat
KAPETEPIEG

TIOU UTIApXOUV
Katd pnxog g
Sradpopng.

O Av
emmokrepOeite

1o Ipapér Seite
NV QUAN pe TG
TIOPTOKAALEG,
v xoudliva Kat
TG aroBnKeg
Kat K4vte pua
BoAta ota yUpw
OOKdAK1a.

O Look for
taverns and cafés
along the way.
@ If you visit
Imaret see the
courtyard with
the oranges, the
kitchen and the
warehouses and
take a walk in
the surrounding
alley.

> Atadpouég / Routes

O Imaret

Walking on Poulidou St. a
few meters after the 5th High
School and the remains of the
wall, on our right we will see
the Imaret complex which is
a classic example of Islamic
architecture. It was built in
the early 19th century by the
founder of the last Egyptian
dynasty, Mohammed Alj,
who was born and raised in
Kavala. Wanting to provide
for his hometown, he built

a charity that operated as a
Muslim seminary, a boarding
school, and an orphanage.
Imaret continued to operate
for a century. In 1922, dozens
of refugee families from
Pontus, Asia Minor and
Thrace found roof in the
building complex. Since 2001
the building has been rented
by a private investor who
proceeded to complete its
restoration and turned it into
one of the most luxurious in
history hotels throughout
Greece, but also Europe.
www.imaret.gr
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O MAatsia kat
Houcsio Mwyapet ‘AAL

Badilovtag otnyv 086
Ocodwpou Moulidou

TTPOG TO AKPWTAHPLO TNG
xepoovnoou Ba BpeBolue
oTnV nAatela Mwyauet AAL
he To eMPBANTKO Ayaiud
Tou, GLAOTEXVNUEVO aTTO
tov yAUTTtn Kwvotavtivo
ANunTELAdN, dwEed TwV
EANAVwV TG AwyUTitou.
®d\otexvnOnke oto

Maplot kat ameikovilel Tov
oTpatnAatn kat BepeAiwtn
TNG ALYUTTTIOKAG duvaoTelag,
£dumo Balovtag to omabi
Tou otn Onkn, adol,
oUudwva e TV mapadoon,
ETTLOTPEPEL OTNV OLKia

Tou yla va §gkoupaoTel.

To «Kovak» Tou BplokeTal
akpBwe amévavtt kat
elval éva amé ta mo
XAPAKTNPLOTKA owlOuEVa
Selypata OBwuavikng
APXLTEKTOVLKAG Tou 180U
awwva. AvakawvioBnke €&’
oAokATpou Kal Asttoupyel
onueEPa wg pouoeio, alla
Kal wq £dpa tou Epeuvntikol
Kévtpou «MwyAueT AAw.
ISLoKTNOLAKA AVTKEL AKOUN
oTto Alyuntiakd Anuoaoto,
OMw¢ emlong Kal to IHapET.

Tips & Info

Znthote va
Seite Mg
Siaxwpilovtav
10 ottt o€
YUvaikwvitn xat
0T0 THAPA TWV
avépwv.

Ask to see how
the house was
divided into a
women's and a
men's section.

> Atadpouég / Routes

© square and
Mohammed Ali Museum

Walking on Theodorou
Poulidi Str. towards the cape
of the peninsula we will find
ourselves in Mohamed Ali
Square with its imposing
statue, made by the sculptor
Konstantinos Dimitriadis,
donated by the Greeks of
Egypt. It was sculpted in
Paris and depicts the general
and founder of the Egyptian
dynasty, on horseback
putting his sword in its
sheath, since, according to
tradition, he returns to his
home to rest. His "konaki"
can be found just opposite
and is one of the most
characteristic surviving
examples of the 18th century
Ottoman architecture. It was
completely renovated and
today operates as a museum,
as well as the headquarters
of the "Mohammed Ali"
Research Centre. It is still
owned by the Egyptian
State, as is Imaret.
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© Xepodvnoog tng
Navayuag, lepég Naog
Koiunong, ®apog

STEKOUAOTE 0TO TAATWUA
NG XEPOOVHOOU TNG
Mavaytdg KaL TOV OPWVUHO
lepd Nad adblepwpévo otnv
Kotunomn tng ©@cotdKou.
MpoKeLtal yia tn Hovadikn
ekkAnola rmou dLEBetav ot
xplotiavol tng KaBaiag
£w¢ TO 1864. O oNuEPLVOG
vaog KTLoTnKe To 1957 kat
amé Tov maAld cwletat
uOVO TOo Kaumavapld. And
TV ekkAnola o dpduog pag
odnyel mpog tov mpoauvAto
XWPEO TOU 70U ANHOTIKOU
SxoAelou TTOU KTLOTNKE TO
1928. 3TO AKPWINPELO TNG
Xepoovnoou BAETouue

ToV LoTopLkd Dapo,
KATAOKEUAOPEVO TN
dekaetia 1880-1890 kat
QAVAKAWVIOUEVO OE dUO
dhoelg (1929, 1945).
AmévavTtl umopoUue va
dlakpivouue tn Gdoo,
dutikdTEPa To Aylo 'Opog Kal
avatoAkd tnyv medlada tou
Néotou kat tnv Kepapwn.

© Peninsula of Panagia,
Holy Church of the
Assumption, Lighthouse

We stand on the plateau of
the "Hersonissos of Panagia"
and the homonymous Holy
Temple dedicated to the
Assumption of the Virgin
Mary. It was the only church
owned by the Christians of
Kavala until 1864. The current
church was built in 1957.
Nothing but the bell tower
survives from the old one.
The road from the church
leads us to the courtyard of
the 7th Primary School that
was built in 1928. At the cape
of the peninsula we see the

historic lighthouse, built in
the decade 1880-1890 and
renovated in two phases
(1929, 1945). Opposite we
can see Thassos, further
west Mount Athos and east
the plain of Nestos and

Keramoti.

Tips & Info

AtrAa ané

TOV AUAGYUpo

Tou oxoAgiou
katefeite 1g
OKGAEG TIOU
obnyouv oto
Apavi xat tn
Bpaxwén mapaiia
Movoénetpo.

Next to the
school yard go
down the stairs
that lead to the
port and the
rocky beach
Monopetro.
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O TZapi Tou XaAil Mnén
N «MaAid Mouokn»

basilica,

it was part of a larger
complex that also included
an Islamic seminary. The
same space housed the
Municipal Philharmonic
during the decade 1930-
1940, thus giving it the
nickname "Old Music".
T.:+30 2510231011

Emotpédpovtag amd

Tov (8o dpduo TPog To
IHaPET, amévavTL amod

m Bdpela elcodo tou
ouykpotnuatog Oa dolue
™ dlactalpwon tng odou
©so0dwpou Moulidou pe

™V 086 MwyAueT AAL
AveBalvoupue to ABdcTPpWTO
avndopdkl avdusoa ota
nmapadootakd omitia Kat
dTavoupe ot éva dAAo
uvnuelo TG oBwpavikng
mepLodou, to tdaut tou XaAlA
Mrén 1 MaAld Mouotky,
OMwG elval yvwoTtd oToug
VTOTILOUG. XTIOWEVO YUpW
o710 1530 emdvw oTa gpetma
NG TAAQLOXPLOTLAVIKNG
BaoctAkng, armotelolos
UEPOG EVOG EUpPUTEPOU
CUYKPOTNMATOG TTOU
meplAauBave kat
LEpodIdackalelo (LEVTIPETE).
O (8Lo¢ xwpog Ba oteydoet
katda tn dekastia 1930-

1940 tn OLAAPUOVLIKT TOU
Afjpou dlvovTdg tou £Tot

To MpoowVvUULo «MaAld
Mouaotkn».

T.: 2510231011

+v

O Khalil Bey Mosque
or "Old Music"

Returning from the same
road to Imaret, opposite to
the northern entrance of
the complex we will see the
intersection of Theodorou
Poulidou St. with Mohamed
Ali street. We climb the
cobbled alley between the
traditional houses and reach
another monument of the
Ottoman period, the mosque
of Khalil Bey or "Old Music",
as it is known to the locals.
Built around 1530 on the
ruins of the early Christian

Tips & Info

Aeite ta

epeima g
TIAAQIOXPIOTIAVIKNG
BaotAikng

Katw ard to
YudAwvo 8dmnedo
m¢ «[TaAidg
MOUGIKNAG».

See the ruins

of the early
Christian basilica
under the glass
floor of the "Old

Music".
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O ®dpouplo

A tnVv «Maiid Mouctkr»
akolouBoUlue tnv 086
AvOepiou mpog Boppd

oTa eKato PETPA apLoTEPA
uag sival To avngopikd
otevakL g odou dediou,
to akoAouBoUlue kat
$TAVOUUE OTNV AVATOALKY)
eloodo tou Pppouplou g
KaBdahag. To ®pouplo
avakataokeudletat

To 160 alwwva, os Béon

ue eEalpeTikn Ppuoikn
oxUpwon. Mraivovtag

amd v KEVIPLKN lcodo,
BAémoupe 6t xwplletal otov
£0WTEPLKO Kal eEwTePLKO
mepiBolo amd éva eykdpoilo
tel}0q. O eCWTEPLKOG
nepiBolog amoteloloe

KaL To oTToudaldTEPO

TUNMA TNG AKPOTTOANG. XTO
emPBANTIKS autd ktioua sival
sudaveiq ol aAAemAAANAEG

AVAKATACKEUEG KAl
enepPdoelg otnv oxUpwon
Tou and toug Bulavtivoug,
Toug EvetoUg Kat toug
OBwpuavoug. Itov
efwtepkd mepiforo
Aettoupyel urtaiBplo

Béatpo omou toug Bepvolg
unveg mapouotdlovtat
MapacTACELS, CUVAUALEG,
UOUGLKEG KAl TTOALTIOTIKEG
eKONAWOELG. ITOV ECWTEPLKO
mepiBolo urdpyxouv o
KOLTWVAG TWV AlwUATIKWY
KAl N armoBnKkn MTUPOPAXLKWY
n omola xpnoluomomnonke
Kat wq pulakn. Idaitepn
avadopda afilel oToV KUKALKO
mUpyo tou ppouplou, dou
uropel kaveig va aveBel otnv
Kopudr Tou Kal va Baupdost
TNV TavopauLkn Béa mpog
6\a ta onuela tou opilovta.
www.castle-kavala.gr

Tips & Info

Zexoupaoteite
0TO AVAYUKTNPLO
Tou ppoupiou,
aroAavote
B¢a xat v
nouxia, SiaBdote
éva BiAio
ayvavteuoviag
v néAn

1t 6dAacoa.

Relax at the
fortress bar,
enjoy the

view and the
quietness, read

a book while
gazing at the city
or the sea.

MeploodTEPES
mAnpogoplieg
More info

O}-540
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O Fortress

Follow Anthemiou St. -from
the Old Music- to the north,
a hundred meters to our

left is the uphill alley of
Fidiou St., we follow it and
reach the eastern entrance
of the fortress of Kavala.

The Fortress was rebuilt

in the 16th century, in a
place with excellent natural
fortifications. Entering from
the main entrance, we see
that it is separated in the
inner and outer enclosure by
a transverse wall. The inner
courtyard was the most
important part of the citadel.
In this imposing building the
successive reconstructions
and interventions are evident
in its fortification by the
Byzantines, the Venetians
and the Ottomans.

It is worth mentioning that

there is an open-air theatre
in the outer courtyard where
performances, concerts,
music and cultural events
are presented during the
summer months. Inside

the courtyard are the
officers' dormitory and the
ammunition depot, which
was also used as a prison.
Special mention should be
made to the circular tower of
the fortress, where one can
climb to the top and admire
the panoramic view to all
parts of the horizon.
www.castle-kavala.gr
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Tips & Info

Mrnpootd amné g
Kapdapeg undpxel
10 TIaA1é npwo
™¢ méANgG.

In front of
Kamares is the
statue of the
city heroes.

O Kapapeg

TeAewwvovtag tnv

emlokePn oto ppolplo

¢ KaBdaAag umopolue va
akohouBnooupe TV 036
lowwpou TTPog TNV avtiBetn
KateuBuvon Kal HECW TwWV
odwv AvBepiou kat Adumpou
Katowvn va ¢ptdcoups oto
Bopelo Akpo TwV TELKWV.
Adol mepdooupe katw amd
o maAwd udpaywyeio Ba
Bpebolpue otnv mhateia

yla va Baupdooupe éva

ard ta mo avayvwplowa
onuela tg KaBaiag, tig
«Kapapeg» Tng MOANgG,

TO oTTolo €XEL KNPUXTEL
dlatnpentéo pvnueio.
ArroteAel TUAUA EVOG

O Kamares

At the end of the visit to
the fortress of Kavala we
can follow Isidorou street

in the opposite direction
and through Anthemiou and
Lambrou Katsoni streets

to reach the northern end

UEYAAUTEPOU CUCTANATOG
U8peuong tou tote Avudpou
Bpdaxou tng MNavayiag, émou
ANtav KTIopévn n apxata

KAl LECALWVLKT) TTOAN. Eixe
unkog 6.400 pétpwy Kat
TMPE TN ONUEPLVY TOU
Hopdn TNV EMOXT TOU
YouAtavou Youleipav tou
Meyalompemolg (1520-
1530)" TuARUA Tou aywyou
autou elvat ot «Kapdpeg».
To ktlopa éxel péyloto UPog
25 pétpa. Itnpiletal os

18 oykwdn pecdPBabpa kat
dépel SUTAN KAl o€ opLopéva
onueia TputAn cepd
emdAANAwY TOEwv.

of the walls. After passing
under the old aqueduct

we find ourselves at the
square, to admire one of the
most recognizable places
of Kavala, the "Kamares"

of the city, which has been
declared a protected
monument. It is part of a
larger water supply system
of the then arid rock of
Panagia, where the ancient
and medieval city was built.
It was 6,400 meters long
and took its current form
during the reign of Sultan
Suleiman the Magnificent
(1520-1530), part of this
pipeline is the "Kamares".
The building has a maximum
height of 25 meters. It rests
on 18 sturdy center piers
with a rectangular cross-
section and double or triple
consecutive rows of arches.

> Atadpouég / Routes

O Kapvaylo

AxkolouBwvtag tnv 0d6
Apepikavikol EpuBpol
Ttaupou Tpog ta
avatoAwkd, Alya pétpa

and g «Kapdpeg»

Oa cuvavtioouue To
napadootakd vaurmyeto mou
Aettoupyel péoa otnyv mMOAN,
dlatnpwvtag pla mapddoon
alwvwy. H maladtepn
uaptupla yia to Kapvayto
ylvetal to 1591. Tuudwva

ue tov EBAyLa Toeheumn,
oTa Yéoa Tou 170U alwva,

n TOAN S1€BeTe TPELg
TAPoavAadeq yia Yaépeg
Kat évav yia pkpotepa
mhota. dwtoypadieg neTtall
1890-1920 araBavatilouv
évav UIKpO Tapoava, Ue
amofdaBpa kat amoOnkeg.

@ Karnagio (Shipyard)

Following the Amerikanikou
Erithrou Stavrou St. towards
to the east, a few meters
from "Kamares" we will
meet the traditional shipyard
that operates in the city,
thus preserving a tradition
of centuries. The earliest
evidence of the Karnagio is
in 1591. According to Evliya
Celebi, in the middle of the
17th century, the city had
three shipyards for galleons
and one for smaller ships.
Photographs between
1890-1920 capture a small
shipyard, with dock and
warehouses.

Tips & Info

© Znthote va oag
Seifouv Tn «odAa»
He Ta oxédla twv
OKAPWV TIOU
vaurnyouviav
oto vaurnyeio,
Hia amné tug
eldxioteg oy
owdlovtal otnv
EAAGSa.

@ Zto «Kapvayio»
vaurmynénkav
1a reploodtepa
aMeUTIKA oKAPN
mou Ba &eite otnv
KaBdAa xat mépa
TOAAd pikpdtepa
oKAPN.

© Ask to see

the "hall" with
the plans of the
boats that were
built in the yard,
one of the few
that survive in
Greece.

@ Most of the
fishing boats

you will see in
Kavala and many
smaller boats
were built in the
"Karnagio".
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02. MAPAAIA - AIMANI

ZeKkWVApE vwplg To Tpwl,

ard to Anuotikd Napko
®dalipou, atevidovtag Tov
utrépoxo Bardooio opilovta.
Suveyilouue péxpL to Aolva
Mapk KaL TEPTATAUE OTOV
XAPAKTNPELOTIKO udAO TOU
NautikoU Opilou KaBalag,
YVWoTo kat wg «NOK»,
MMPOooTA Pag Ta L.oTLOTTAOIKA
veutlouv pe ta katdptia
TOUG TOV WITAE oupavo.
Ayvavteloupe Ynid to
®polplo kaL ta oTmitia tng
maAldg méANng e Navayldg

WE To lpapét. Tuvexilouue
mapaAlakd ue toug Papadsg
mou EgumAékouy Ta Siktua
TouG. Alyo mapakatw urmopst
va dlakpivouue Eva amod

Ta kpouadlepomioLa ou
«TTLAVOUV» OTO ALUAVL WG

ula amod TG onNUAvTIKOTEPES
OTAoELG TwV TAESLWTWY TToU
akolouBolv ta «Brjuata tou
AmdéoTtolou Mavlous.

AlmAa pag ot dLAkol yAdpot,
1600 OLKELOL TTOU TOUG
Bewpelg kKatolkoug autng
™G mMOANG.

Tips & Info

@ leuteite
BaAacoivég
YeUOEIG OTIG
tafépveg tng
mnapaAiag.

@ IIpoooxn oToug
yAdpoug, propet
va oag apragouv
v twpdrmta.

© Acite Toug
wapddeg va
Eewapilouv kat
va pdBouv ta
dixtua.

O Aeite 1a
mapdAia teixn
miow arnd to
TeAwveio xat
Katd pnkog e
XEPOOVNOOU.

6

BoAta oto
Alpavi.
Walk at the

port.
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02. BEACH - PORT

We start early in the
morning, from the Municipal
Park of Faliro, gazing at the
wonderful sea horizon. We
continue to the Amusement
Park and walk to the
characteristic pier of the
Kavala Nautical Club, also
known as "NOK". The sailing
boats in front of us fill the
blue sky with their masts.
We gaze high at the Fortress
and the houses of the Old
Town of Panagia and the
Imaret. We continue along

the coast where fishermen
untangle their nets. A little
further we can distinguish
one of the cruise ships that
arrive in the port as one of
the most important stops

of travellers who follow the
"steps of Apostle Paul". Next
to us are the friendly gulls, so
familiar that are considered
residents of this city.

e
Napadooiaka
Yapokdalka oto

© Taste the
seafood at the
taverns of the
beach.

©® Beware of
gulls, they can
grab your cheese
pie (pie made
with pastry sheet
and cheese).

© Watch the
fishermen fish
and sew the nets.
O See the
coastal walls
behind the
Customs and
along the
peninsula.
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01. MMATHE
/ BATIS

02. TOIKA

/ TOSKA

03. NMAAHO

/ PALIO

04. AMMOAO®OI
/ AMMOLOFOI
05. KEPAMQTH /
KERAMOTI

06. PAWANH

/ RAPSANI

07. KAAAMITEA/
KALAMITSA

ATEAEIQTEX
AMMOYAIEX

MLa aKTOypPAuun) CUVEXNG,
UE OPYAVWHEVEG TTAPAALEG,
AAAG kal amOUEPOUG
KOATTILOKOUG, TNV oTola
uropeite va anmohaloete
MAEOVTAG KATA UNKOG TNG OF
JLa JoVOoTUEPN armodpaocn
ue okddog kat emAéyovtag
o dLo¢ To onuelo oto omolo
emBupeite va anmohaloete
To unévio oag ota
KPUOTAAAWVA VEPQ.

ENDLESS
SANDY BEACHES

A continuous coastline, with
organized beaches, but also
secluded coves, which you
can enjoy by sailing along

in a one-day boat trip and
choosing the place where
you want to swim in the
crystal clear waters.

> Mapalisg / Beaches

MAPAAIEX

Arodauote oTyuéc
XAAQPwone, akovuote
TO KUMQA VA OKAEL
oTNV Akt KAl VIWOTE
v alo9non ¢
Quuou ota moda
oac. AvakaAuyte

TC moAuGEtOuEeS
mapallec, ot orolec
avarrtuooovtal

KATA UNKocC 65 xAu.
aAKTOYPAUUNC!
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Ndapue ya Boutiég!

'O\eg oL mapalieg
Bplokovtal og andéotaon
aAvarmvong amo tny moAn
™™g KaBahag. AkohouBolpe
Tov mapaiiakd Spduo mpog
v Néa MNépapo, adou
TeEPACOUE TIG TTAPANLES
mou Bplokovtal pEoa otov
Ao Tk LoTO, 4 XAW. arnd to
KEVTPO NG TOANG CUVAVTANE
TNV MPWTN mTapalia.

TOIKA

BEACHES

Enjoy moments of
relaxation, listen to the
waves crashing on the
shore and feel the sand
beneath your feet. Find
out numerous beaches,
which develop along
65 km of coastline!

Let's go for a swim!

All beaches are within
walking distance from the
city of Kavala. We follow
the coastal road to Nea
Peramos and, after passing
the beaches that are within
the urban area, 4 km from
the city centre we meet the
first beach.

B N

<C
2 KABAAA
o KAVALA
6,4 Km 4,6 Km 39,8 Km
W
I
Fo MEPITIAAI
== PERIGIALI
Za
PAWANH
RAPSANI
KAAAMITEA
KALAMITSA

— T
N T T

Xdptng
Map

KEPAMQTH
KERAMOTI
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01. MMATHZ
Opyavwuévn mapaiia

og Mavépopdo ypadLkod
KOATTO pe mevtakdBapa
vepd og andéotaon WOALG

4 YAW. ad tnv KaBaia. O
emokénng Oa Bpel otov
Mnatn Baldoola mayvidia,
molveg, pool bar, beach
bar, eotiatéplo kat matdikn
xapd. H mpdoBaon yivetal
UE aoTkO Aewdopelo
(Yypauun 8) katd Toug
BOepLvolc UNVEG KAl HE
urtepaocTtikd Aswdopeio
TTou éxeL mpooploud ™ Néa
Mépauo toug urrdAoLToug
unveg. AlaBétel dwpedv
XWPO oTaBbueuong.

Tn Seltepn opyavwuévn
napalia, Tooka, T
ouvavTtAue 2 YAW. HeTA.

01. BATIS

Organized beachin a
beautiful picturesque bay in
a distance of just 4 km from
Kavala. The visitor will enjoy
the water games, swimming
pools, pool bar, beach bar,
restaurant and playground.
Access is by city bus (line

8) during the summer
months and by intercity

bus to Nea Peramos during
the remaining months. It
contains a free parking.

2 km further we meet the
second organized beach,
Tosca.

> NMapalieg / Beaches

2. TOZKA

Mia mapalia Tou og Kavel
va VIwOeLg TO6oOo KoVTA Kat
SuWG, TOOO YakpLld amd T
Boun tou kévtpou. H Téoka
£xel BpaPeutel mMoAAEg
dopég pe ™ fahddia Inuaia
via ta kabapd vepd kat
™V opyAavwon tng. Aupog,
kataydlava vepd, dévipa
WEXPL TNV Tapalia, urmap
kat sotiatdplo e mata
uecoyelakng koulivag.
Mrmopet kaveig va ¢ptdost
£Kel [UE TO UTIEPAOTIKO
Aewdopeio mou £xeL
mpooplopd tn Néa Népapo.

2. TOSCA

A beach that makes you

feel so close and yet so far
from the hustle and bustle of
the centre. Tosca has been
awarded the Blue Flag many
times for its clear waters and
organization. Sand, clear
blue waters, trees to the
beach, bar and restaurant
with Mediterranean cuisine.
One can get there by
intercity bus with direction
to Nea Peramos.
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3. MAAHO

Suvexidovtag dutikd otov
1310 dpbduo prdvouus oto
Maind (9 YAu. amd v
KaBdaAa). O owkiouodg sivatl
XTLOMEVOG KATA UNKOG TNG
aktng, undpyouv Eevodoxela,
taPBépveg, evolkialdueva
SWUATLA, OPYAVWUEVEG
mapalieg kat eAelBepeg.

e A e W

-

4. NEA HPAKAEITZA
- NEA NMEPAMOZX -
AMMOAO®OI

14 YA, amd v KaBdaAa,
dtdvouue otn Néa
HpakAeitoa pe tn ueyain
AUUOUBLA KAL TLG TTOAAEG
TAaPaBePLOTIKEG KATOLKIEG,
KATTOTE PapoxweL, TToU TTAEOV
£xeL eEelyBel ot TouploTKO
TTPOOPLOUS yia OAn TNV
mepLoxn. 4 AW dutkdtepa
(18 YAu. aré N KaBaAa),

Ba cuvavtioouue T Néa
MEPAUO XTIOUEVT] OTOV HUXO

3. PALIO

Continuing west on the same
road after 2 km we reach
Palio (9 km from Kavala). The
settlement is built along

the coast, where there are
hotels, taverns, rooms to let,
organized and unorganized
beaches.

4. NEA IRAKLITSA
- NEA PERAMOS -
AMMOLOFOI

14 km from Kavala, we reach
Nea Iraklitsa with the long
sandy beach and the many
holiday homes, once a
fishing village has become
a tourist destination for the
whole area. 4 km west (18 km
from Kavala), we will meet
Nea Peramo at the edge of
Eleftheron gulf. West of the
settlement on the hill looms
the castle of the Byzantine

30
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Tou kOATou EAsuBepwv.
AUTIKA TOU OLKLOWOU

oTov Aodo deomdlel To
kaotpo tng Bulavtvng
AvaktopoUmoAng. AuTika
Tou kKdotpou Ba Bpolue Tig
mapalieg Twv AupoAddwv.
OLmapalieg autég
ouyKaTaAéyovTal oTo top
10 TwV EAANVIKWY TTAPAALWV.
YTIAPXOUV OPYAVWHUEVEG
axTtég pe café bar aA\a

kal eAeUBepa TuRuata.

Mia 1davikr emAoyn

yia 6coug TPoTIHoUY va
aroAavcouv TNy nmapaiia
w¢ apyd to Bpddu. And
TOoUG AppoAodoug HEXPL
T1G ekBoAEG Tou motauou
TTpupdva aupoudspol dpuot
Sladéyovtal ta andkpnuva
Bpdaxia dnuloupywvtag Eva
povadiké torio.

Anaktoroupolis. West of the
castle we find the beaches
of Ammolofoi. These
beaches are among the top
10 Greek beaches. Both
organized (with café bar)
and unorganized beaches
can be found there. An

ideal choice for those who
prefer to enjoy the beach
until late at night. From the
Ammolofoi to the estuaries
of the river Strymonas, sandy
coves follow the steep cliffs
creating a unique landscape.
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5. KEPAMQTH

stn Kepapwtn, 40 xAu.
avatoAwkda amd tnv KaBala,
Ba BpoUuE pla eKTETAPEVN
AUPOUSLA, TTLO YVWOTO
TURUA TG omolag sivaln
mepldpnun AppdyAwooa.
Kévtpo mapabeplopol kat
Alpévi oUvdeong pe tn ©dco
n Kepauwtn Bploketal
QAVAUEDQA OE €VA EKTETAUEVO
Siktuo amnd AluvoBalacoeg
Kal TL¢ ekBoAég Tou motauou
Neotou.

5. KERAMOTI

At Keramoti, 40 km east

of Kavala city, we find an
extensive sandy beach, the
most famous part of which
is the famous Ammoglossa.
Keramoti is a resort and
connection port with
Thassos, located between
an extensive network of
lagoons and the estuaries of
the river Nestos.

> Mapalieg / Beaches

Ol MAPAAIEX
MEXIA ITHN NOAH

Ttnv KaBdAa ta vepd

™™g Bdlaocoag eivat
mevtakdBapa akdun kat
OTNV AKTr TOU AoTIKOU
LotoU. YITAPXoUuV auPoudLEG
OTLG oTToleg umopelte va
KOAUUTTAOETE av dev BéAete
va aropakpuvBeite amd to
KEVTPO.

6. MEPITIAAI

TNV avatolikn elcodo

™G MOANG UTdpxeL N
mapalia NepuytdAL. Exet,

Ba amolaloete Tov avolytd
optlovta, kKabwg Kat onuela
mpacivou mou Ba cag
MPoodpEPOouV PUTLKY) oKLA.

BEACHES
WITHIN THE CITY

In Kavala the sea waters
are crystal clear even on
the coast of the urban area.
There are sandy beaches
where you can swim if you
do not want to get away
from the centre.

6. PERIGIALI

At the eastern entrance of
the city there is Perigiali
beach. There, you will enjoy
the open horizon, as well as
green spots that will offer
you natural shade.

Xaptng
Map

[=] [m]
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7. PAWANH

Bploketal kevtpika dimia
akpBwg oTo ANUoTIKO
Napko Oainpou. Appog,
PNX& vepd, vioullépeg

Kal armodutnpla - Kal ula
taBépva ota duo Bruata,
o€ meplmtwon mou BéAete va
TOLUTTAOETE KATL.

8. KAAAMITZIA
Bploketal otn duTikn eloodo
Mg MOANG Kkat eivat elkola
MPooBAciun HE TNV ACTLKY
ouykowwvia. Nna écoug
©éNouv va petakivnBoulv

UE auTtokivnTo urTap)EL
BwPEAV Xwpog otdbusuonc.
AlaBéteL anmoduthpLa,
vtoullépeg kat aBAntikoug
XWPOUG.

7. RAPSANI

It is centrally located right
next to the Municipal Park of
Faliro. Sand, shallow water,
showers and locker rooms -
and a tavern close by, in case
you want to grab a bite.

8. KALAMITSA

It is located at the western
entrance of the city. It is
easily accessed by public
transport. There is also free
parking - for those who want
to travel by car. Kalamitsa
features locker rooms,
showers and sports facilities.

Tips & Info

O AvaraAvyte
TOUG arOpEPOUG
6ppoug avdpeoa
ot Bpaxwdelg
QKTEG.

@ Metd o
urévio oag
meite To ot
oag oe éva arod
Ta avayuktmpla
Baupalovtag to
nAlopaciAepa.
© Acite tov
Bulavtuvé mupyo
¢ AroAAwviag
oTnv TapaAiakn
€Bvikn 086, 38
XARL Sutikd tng
KaBdAag.

© Discover the
secluded coves
between the
rocky shores.

@ After your
swim have your
drink in one of
the beach bar
while admiring
the sunset.

© See the
Byzantine tower
of Apollonia

on the coastal
highway, 38 km
west of Kavala.

6

H mapalAia g
KaAauttoag.
Kalamitsa Beach.
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FPAMMEZX AXITIKQN
AEQOOPEION
MPOX TIX NMAPAAIEX

> MeptytdAL » ypauun 1

> KaAapitoa 2 ypauuég 8 N 4

> Payavn > ypauuéc1, 41 8

> MaAnod » unepaoctikd Aewdopeio

35

CITY
BUS LINES
TO THE BEACHES

> Perigiali » line 11

> Kalamitsa 2 lines 8 or 4
> Rapsani » lines 1, 4 or 8
> Palio » intercity bus



01. TO MONOTIATI
TOY KAMNOY

/ TOBACCO PATH

02. IETOPIKOX
MEPIMNATOEX XTA
MOYZEIA

/ HISTORICAL WALK

IN MUSEUMS

03. XTA BHMATA TOY
AMOXITOAOY MAYAOY
/ IN THE FOOTSTEPS
OF APOSTLE PAUL

0L4. TOMOI AATPEIAX -
MONAZXTHPIA

/ PLACES OF WORSHIP-
MONASTERIES

01. TO MONOIATI
TOY KAMNOY

Tnv elmav kat «<Mékka Tou
Karmvous, tithog avtd&log
uLag moANG mou akodun kat
onuePa owleL TN VNN

kat tnv alodnon uag
AAANG emoxng mlow and

TG KAELOTEG TTOPTEG TWV
kamvamodnkwyv. O onuePLVOg
EMOKEMTNG Ba ViwoeL va
avadletal n elkdva eKelvwy
Twv Kalpwy tng adpBoviag,
mou Eekvolv ota péoa

Tou 190u alwva yla va
$Baoouv otnv KopUudwon
Toug TN dekaetia tou

1920, ou xapaktnpiletal
KAl WG «XPUOT deKAETLa»
¢ KaBahag. Maptupeg
NG EUMAPELAG OTEKOUV

Ta emPANTIKA KTipLa

Tou oTéyacay TG
QAVTUTPOCWTIELES TwV E&vwv
ETALPELWY, APXOVTLKA KAl
ooAela TTou amé kowou Je
karmvamodnkeg cuvBEéTouy ta
UOVOTIATLA TOU KAtvou TNG
TOANG.

01. TOBACCO PATH

Kavala has also been called
the "Mecca of Tobacco"”, a
title worthy of a city that
even today preserves the
memory and feeling of
another era behind the
closed doors of tobacco
warehouses. Today's visitor
will feel the image of those
times of abundance emerge,
which begin in the middle
of the 19th century to reach

their peak in the 1920s,
which is also characterized
as the "golden decade" of
Kavala. Witnesses of that
prosperity are the imposing
buildings of the tobacco
merchants representing
foreign companies, mansions
and schools that together
with tobacco warehouses
compose the tobacco paths
of the city.

v

EkBgpata tou
Mouoeiou
Karrvou




> Ospatikég Atadpouég / Theme Routes

_Awadpopn 1: Moucsio
KanvoU - NMAatsia MakéSou

Stnv 086 Kwvotavtivou
MaAatoAdyou, deomdlel n
karvaroBrkn tou EBvikoU
Opyaviopou Kamvou (E.O.K.)
OTO LOOYELO NG oTolag
Bploketal To ANuoTikod
Mouoeio Karvou. Eva
BOepatikd pouoelio, mou
meptAapPBavel aviikeipeva
KL APXELAKO UALKS yia

™V KAAALEPYELA KAL TNV
mapaywyn kamvou, tTnv
EUTTOPLKT KL AYPOTLKY
enefepyaocia tou. H
HOVASLKOTNTA TOU HOUTELOU
gvtomiletal oxL Hovo oTo
otLepthapPavel ki ekBETEL
TV eumoplkn enefepyacia
TWV AVATOALKWY KATIVWV
(rmou 8¢ Bplokovtal og
Kavéva dA\o pouceio tou
KOOHOU), aAAd kAl oTo OTL
aroteAel éva TeXVoAoyLko
poucelo TG emoxng

adou n mieoyndia twyv
unxavnudtwy enefepyaociag
Atav eAAnVIKAG oxedlaong
KAl KATAOKEUNG. ATTévavtl
amd to Mouoeio untdpyxet
HLA XOPAKTNPLOTIKNA
kamvarodnkn tng KaBalag,
NG omolag To KTLPpLakd
OUYKPOTNUA PTAVEL HEXPL
v 036 OWAinTou Kat

_Route 1: Tobacco Museum
- Makedos Square

On Konstantinou Paleologou
St., dominates the tobacco
warehouse of the National
Tobacco Organization

(EOK) on the ground floor

of which is the Municipal
Tobacco Museum. A
thematic museum, which
includes objects and
archival material for the
cultivation and production
of tobacco, its commercial
and agricultural processing.
The uniqueness of the
Museum lies in the fact that
not only does it contain an
exhibition on the processing
of oriental tobaccos (which
are not found in any other
museum in the world), but
also in the fact that it is a
technological museum of
that era since the majority
of the processing machines
were of Greek construction.

Atadpourn
Route

[=] et v [m]
-

r

> To povomatt tou kamvou / The Tobacco path

01 MnAe Aladpopun

Blue Route

1. Mouoeio Karmvou

Tobacco Museum
2. NapBevaywyelo - IMuepa 100
Anpotiko IxoAeio
Girl's School - Today 10th
Elementary School

3. KamvamoBnkn

Glen Tobacco Company

Glen Tobacco

Company warehouse
4. Mhatela Makédou -

KamrvamoBnkeg
Makedou Square

Tobacco warehouses

5. KamvamoBnkeg
odoU Aautavou

Damianou St. Tobacco

warehouses

S
ES
£5
g @
v Q 7
V-
ol0/0
OuAinou [gTq
Filippou

Sm3youodiupw

soajodoaW

EA. BevilENOU

o KOKKvN Aladpopun
Red Route

ey

. Anuotikn Kamvamofnkn
MoAttioTikd Kévtpo
Municipal Tobacco
Warehouse Cultural Centre

. Kamrvamo®nkn Peln -
onuepa Eumopkd Kévtpo
Rezi Tobacco Warehouse -
today Shopping Centre

3. Movn) AalaploTwv

Lazarist Monastery

4. Méyapo WIX

WIX Mansion
5. Anuapyeio
City Hall
6. MeydAn Aéoxn
Great Club
7. Méyapo Tokou
Tokou Mansion
8. ANuoTIKOG KAtrog
Municipal Garden

N

El. Venizelov
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xtlotnke tnv meplodo
1900-1903. Y10 aétwua

TWV EL0OBWV Tou KTLplou
BAémoupEe xapayuévo to
&otpo tou Aauld kal dtmha
TO HOUCOUAPAVLKO AouloUdt,
delypa tng ouvinapéng

TwV AAwV. TN CUVEXELA TNG
odoU NaAatoAdyou pog TNV
086 EBvapyou Makapiou

BOa Solue oto de&l pag xépt
to NapBevaywyeio g
EAANVOpB680ENg kowvdTnTag
™G MOANG, oNUEPLVO

100 AnpoTikS IxoAsio.
suvexilovtag mpog tnv 0d6
AaykAn, dtacyilovtag tnv
mpog tov KaBedpikd Nad
Tou Anootdlou Maviou Ba
Bpebolue otnv KApPdSLa evog
ouvolou KamvarmoOnkwy mou
owlovTtal HEXPL ONMEPA.

STa aplotePd pag, mow

and to Epyatikéd Kévtpo,
urropoUpe va dolue

tnv m\ateia Makédou n

A typical Kavala tobacco
warehouse can be found
opposite the Museum. Its
building complex reaches
as far as Filippou St. and

at the pediment of the
entrances of the building
we see engraved the star

of David and next to it the
Muslim flower, a proof of
the coexistence of peoples.
On Paleologos St., towards
Ethnarchou Makariou St., on
the right we see the Girl's
School building of the Greek
Orthodox community of the
city, today's 10th elementary
school. Continuing on Dagli
St., crossing it towards

the Cathedral of Apostle
Paul we will find ourselves

in the heart of a cluster of
Tobacco warehouses still
preserved to this day. To
our left, behind the Labor
Centre, we can see Makedou
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omola eptBaAAetal and
karmvamodnkeg, dlvovtag
dLa ekova yla to mwe NTav
To KEvTpo TG KaBdaAag

v EPlodo NG AKPAG

NG Kanvepyaoiag kat tou
gumToplou Tou Karmvou. Xtn
Se&Ld mAeupd g odou
AaykAr) Oa dolue otevakia,
mou Eekvolv pe okalakia,
ekatépwbev twv omolwy
owlovtal KamvamoOnKeg
kal KTipla ypadeiwv
KATTVEUTTOPLKWY ETALPLWV.
Mo xapaktneloTkd amnd
6\a, n 036¢ Aautavou Tou
owletal énwg mepimou
ntav ot apxEg tou 200U
awwva. Amo tov Spouo autod
uropoUuE va emMoTPEPYOUUE
oV apyn tng odou
KUmpou kat oTtnyv mAateia
Kamvepydtn.
www.tobaccomuseum.gr

Square which is surrounded
by tobacco warehouses,
giving a picture of what

the centre of Kavala was
like during the peak of the
tobacco industry and the
tobacco trade. On the right
side of Dagli St. we will see
alleys, starting with steps,
on either side of which
tobacco warehouses and
office buildings of tobacco
companies are preserved.
Most characteristic of all,
Damianou St., which is
preserved as it originally was
at the beginning of the 20th
century. From this road we
can return to the beginning
of Kiprou St. and Kapnergati
Square.
www.tobaccomuseum.gr

Tips & Info

O [lapdadeypa
avaraAaiwong
xal enavéxpnong
aroteAei n
Kanvarofnkn
¢ Pelh mou
Aertoupyei onpepa
WG EPTOPIKS
KEVTPO.

@ Znthote va
Seite 10 eowtePIKO
TWV VEOKAQOIKWV
xtipiwv g 06ou
Kumpou.

O An example
of restoration
and reuse is

the tobacco
warehouse

of Rezi that
currently
operates as a
shopping centre.
© Ask to see

the interior of
the neoclassical
buildings on
Kiprou St.

~
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_Awadpopn 2: MAateia
Kanvspyatn - MoAttiotiko
Kévtpo - 036¢ Kimpou

H dtadpoun autn Eekvd amd
tnv mAateia Kamvepyatn
onuelo avadpopdg Twv
AYWVWVY TOU KATVEPYATIKoU
Kwvhuatog g KaBdhag.

To pvnuelo mou ameikovilet
SUo AVTPEG KAL PLa yuvaika,
delypa g LodTIUNG
OUMMETOXNG TOUG OTOV
aywva yla tTnv katoxupwon
TWV EPYATLKWY SIKALWHATWY,
OTEKEL UTTPOOTA OTN
AnuoTtikn KamvamoBnkn.

'Eva amod ta mo euBANuatikéa
KTipla Tou aotikol Lotou
mou xtlotnke Tnv Mpwn
dekaetia tou 2000 alwva
amd tov Kiedl Euly, 1dputn
™G eTalpelag eumoplag
karmvou, Turmac.

H Anuotikn KamvamoBnkn
dLhoevel to MoATloTikd
KévTtpo NG mMOANG, e
mlouota Aaoypadikn kat
£LKAOTIKA cUAAoyYN, N
omola meptAapBavel Epya
XAPAKTIKNG Kat {wypadLkig
tou MoAlyvwTtou Bayn.

AkpBwg dima otn ywvia
™G 0doU ABépwd Kal Tou
mel6dpopou TG odou
Meyadlou AAeEavdpou, Ba
ouvavtnoste éva eEalpetikd
Selypa Tng emavaxpnong
kat aflomoinong twv
TaALWV Karmvarmodnkwy, tTnv
kamvamofnkn n ormola €xeL
avakavioTel kal Asttoupyel
WG EUTTOPLKO KEVTPO.

_Route 2: Kapnergati
Square - Cultural Centre -
Kiprou St.

This route starts from
Kapnergati (tobacco worker)
square, a reference point

for the struggles of the
tobacco workers' movement
of Kavala. The monument
depicting two men and

a woman, a sample of

their equal participation

in the struggle for labor
rights, stands in front of

the Municipal Tobacco
Warehouse.

One of the most iconic
buildings in the urban fabric,
was built in the first decade
of the 20th century by Chiesi
Emin, founder of the tobacco
trading company, Turmac.

> To povomatt tou kamvou / The Tobacco path

And tnv mhateia Kamvepydatn
uropeite va akohouBnoete
v 086 KiUmpou 6émou
uTTdpxouV KarmoLa ano

TA TTLO XAPAKTNPLOTKA
ktipla tng KaBaAag.

TTnv apxn g odou Ba
ouvavtnoouue ota Sefld
pag t Movn Aalaplotwy,

n orola AsttoUpynoe wg
PwpatokaBoAikny ekkAnoia
TOU OHWVUHOU TAYHATOG KAt
O1Tn ouVEXeLa wG MaAAkd
npofevelo, evw onuepa
eEakolouBel va Asttoupyetl
w¢ kaBoAwkn ekkAnota.

AxplBwg dimia Ba dolue

To Héyapo Wix, avrke oTtov
leppavo Bapdvo Wix, o
oTTolOG TO XPTNOLUOTIOMOE WG

43

The Municipal Tobacco
Warehouse now hosts the
Cultural Centre of the city,
which includes rich folklore
and art collection, with many
important engravings and
Polygnotos Vagis paintings.

Right next to Averof. corner
and Megalou Alexandrou
pedestrian street, you will
find an excellent example of
the reuse and utilization of
the old tobacco warehouses,
the tobacco warehouse
which has been renovated
and functions as a shopping
centre.

From Kapnergati Square you
can follow Kiprou St. where
there are some of the most
characteristic buildings of
Kavala. At the beginning

of the street we will find

on our right the Lazarist
Monastery, which functioned
as a catholic church of the
homonymous order and then
as a French consulate, while
today it still functions as a
catholic church.

Wix Building is located

right next to it. The building
owned by the German Baron
Wix, who used it both as

a residence and business
headquarters. Today it
houses the services of the



> Ospatikég Atadpouég / Theme Routes

KATOLWKLA KAl ETTLXELPTNMATLKN
£dpa tou. IHuepa oteyalsl
UTIMPECLEG TOU Afjuou
KaBaAag.

Alrmha BAémoupe o Méyapo
Herzog mou oteyddel to
dnuapyxeio. Ita duo ktipla
QATMOTUTIWVETAL UE TPOTIO
£USLAKPLTO N EUPWTTALKN
ETLPPOMN, EVOELKTLKN

™g snoxﬁg ™mg aKuﬁ;:

Tou gumoplou karmvou.
KtloOnke to 1895 and tov
OUyypo kamveumopo Piere
Herzog ota mpotuna evédg
ouyyptkoU mUpyou.

Municipality of Kavala.

We already see the next
building, the Herzog Palace,
which now houses the town
hall. The two buildings
clearly reflect the European
influence, indicative of the
peak of the tobacco trade
era. The town hall was built
in 1895 by the Hungarian
tobacconist Piere Herzog
to the model of a Hungarian
tower.

> To povomatt tou kamvou / The Tobacco path

AlrmAa oto dnuapyeio
BAémoupe to emPBANTIKO
KTiplo TG MeydAng Aéoyng,
mou ktlotnke ota 1910 and
™ OOTTTWXO AdeAdoTNnTa
Kuplwv KaBalag. Xiudwva
UE KATTOLOUG HEAETNTEG

N APXLTEKTOVLKN TNG
TAPATIEUTTEL OE avIlypado
uépoug tou Meydpou
MouGIKNG TNG BLévvng.

To ocUvoAo CUUTMANPWVEL TO
uéyapo Tékou mou Bploketat
SimAa otn MeydAn Agoxn,
ktlotnke to 1879 w¢ Katolkia
TOU KATTVEUTTOPOU ANunTELoU
TOKOU. ITIGC HEPEG MAG
oteyddel TIg utnpeoieg TNg
12n¢ Edopelag Bulavtivayv
ApXaLOTHTWY.

¥ vétia mAeupd tng

odoU Kumrpou BAémete tov
SnNUOTIKS KNTTO, Ula vnolda
dpootdg, émou Bploketal To
Hpwo tng mOANG.

Next to the town hall we see
the imposing building of the
Great Club, built in 1910 by
the Charity Brotherhood of
Ladies of Kavala. According
to some scholars, its
architecture is reminiscent of
a copy of part of the Vienna
Concert Hall.

The scene completes with
the Tokou mansion located
next to the Great Club, built
in 1879 as the residence

of the tobacco merchant
Dimitrios Tokos. Nowadays
it houses the services of the
12th Ephorate of Byzantine
Antiquities.

On the south side of Kiprou
St. you see the municipal
garden, a spot of coolness,
where the statue of the city
heroes is located.
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02. IXTOPIKOX
MEPIMATOX XTA
MOYZEIA

_ApXatoAoyiko
Mouosio

Zeklvwvtag amd tn vEoABLKY
neplodo ue eupnuata amd
Tov owklopd Nkl Tag,
TTEPVAUE OTN HOVLIUN EkOeon
Tou pouoeiou e titho
«NEATOALG - XpLoTOUTIOALG
-KaBaha», ue Béua t
SLaxpovikn mapoucia g
mOANG péoa amod Ta hvnuela
™mg. Inuavtiky Béon oto

Houoelo KatéxeL n avadopd
o1n Bed Napbévo, tnv
moAloUyo Bed tng NeamoAng,
Kal oTo LEPO TNG, TO
povadikd KTiplo tng apxatag
TOANG Tou yvwpiloupe.
MpoKeLTaL yLa HeyaNOTIPETT)
LWVLKS VAo TwV apxwy Tou
50U m.X. alwva, KTLoPEVO

uE Agukd pdpuapo Odocou.
Sto pouoeio Ba delte
APXLTEKTOVLKA WEAN TOU
vaou, Kal CUyKeKpLpuéva dUo
kloveg og mpayuatikd Uyoc.

02. MUSEUMS
HISTORICAL
WALK

_Archaeological
Museum

Starting from the Neolithic
period with findings from

the settlement of Dikili

Tas, we move on to the
permanent exhibition of the
museum entitled "Neapolis

- Christoupolis - Kavala", on
the theme of the timeless
presence of the city through
its monuments. An important

place in the museum
occupies the reference to
the goddess Parthenos, the
patron goddess of Neapolis,
and to its sanctuary, the
only building of the ancient
city that we know. It is a
majestic lonian temple of the
beginning of the 5th century
BC, built with white marble
of Thassos. Architectural
parts of the temple can be
seen inside the museum,
specifically two of its
columns at their real height.

> Mouoeia / Museums

_ApXatoAoyiko
Mouosio Twv DAinmwy

H dwadpoun otnv
apyatdtnta cuveyidetal
HE TO APXALOAOYLKO
Mouoelo twv OAinmwyv

oe arméotaon 15 xAu. and
v KaBdaAa. To youoceio
OUVKEVTPWVEL TTAY00C
EUPNUATWY EVIELKTIKWY
™™g wtoplag g mOANG,

n orola Ba amoteAéoel To
B¢atpo NG anodacloTkAG
udXNG avAueoa oToUg
Sladbyxoug tou louAiou
Kaloapa, evw mapaAAnia
onuatoddTnoe TV amapyxn
TOU XPLOTLAVIOPOU OToV
EUPWTTALKO XWPEO UE TN
Bamtion tng Aylag Audlag
arnoé tov Anmdéotolo Mauvlo.
AlaBétel dUo evOTNTEG yLa
™ uoéviun mapouctiaon
TWV EUPNUATWY anod Tig
avaokadEg TG apyalag
moAng, v meplodo g
apxatdtntag Kkat t
Xplotavikn meplodo.

_Archaeological
Museum of Philippi

The route in antiquity
continues with the
Archaeological Museum of
Philippi at a distance of 15km
from Kavala. The museum
gathers a number of findings
indicative of the history of
the city, which will be the
theatre of the decisive battle
between the successors

of Julius Caesar, while also
marking the beginning of
Christianity in Europe with
the baptism of St. Lydia by
the Apostle Paul. It has two
sections for the permanent
exhibition of the findings
from the excavations of the
ancient city, antiquity and
the Christian period.

+
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Tips & Info

© Tuvbudote tTnv
eriokeYn oag
0t0 pouoceio pe
emiokeyn otov
ApxaioAoyikd
Xwpo twv
drAinnwy, oy
éxel avaknpuxOei
Mvnpeio
[Maykdopiag
KAnpovopdg g
UNESCO.

@ Ané v avin
TOU pouoeiou
KOIT(VTag
arnévavtl mpog
1o Iayyaio 6pog
propeite va deite
1o nedio 6mou
860nke n Maxn
Twv O1Ainnwv
TIOU €KpIVE TNV
Txn g nopeiag
¢ Pwpdikng
Autoxkpartopiag.
@ Combine
your visit to the
museum with

a visit to the
Archaeological
Site of Philippi,
which has

been declared a
UNESCO World
Heritage Site.

@ From the
museum
courtyard looking
across Mount
Paggaio you

can see the field
where the Battle
of Philippi took
place which
decided the fate
of the course

of the Roman
Empire.
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_lotopiko Kat
EOvolAoyiké Moucsio
EAAnvokanmadoKikoU
EAAnVIGHOU

Bploketatl otn Néa KapBdaAn,
£va TTPOOPUYLKS XwPLO
mou améxel 11 YA, and v
KaBaAa mavw otnv maita
EOvikn 086 KaBahag -
=ZAavOng. H Néa KapBain
amotelel cuvéxela tng
malatdg Kanmadokikng
KapBaAng (MkéABepu). To
uoucelo oteydletal og
oUyXPOVO KINPLO OTO
KEVTPO TOU Ywploy, Tow
akplBwg amnd tov lepd
Nad Aylou lpnyopiou.
EkTiBevTal mepltexveg
VUVALKELEG KAl AVOPLKEG
HOPECLEG, EKKANCLACTIKA
KELUAALA, I} KATTTTASOKLKN
Apa «KeHEVI», KATTTASOKIKA
ayveia, ta ovopaldueva
«ALK Alk». Movadikod

oTo eldo¢ Tou elval éva
KEPAMLKO, TTOU SelxVeL Tn
SUvapn tou KaAou Kal Tou
KakoU, aVIUTPOCWITEUTLKO
™¢ nuetdBaong and

v sldwAolatpia otov
XploTiaviopd. Alabétet
mlolola Kal oTravia cGuAAoyn
and sbnuepideg kat
TEPLOSIKA.

Tips & Info

© To 1997
Tupndnke and
v Eupwrnaikn

‘Evwon pe tov

titAo «Mouceio
g Xpoviag».

@ Aeitoupyouv
EKTIAI8EUTIKA
Tpoypdppata o
Ta1d1é oXoAIKNG
nAkiag pe xUplo
B¢pna 1o xaAi xat
TNV KATAOKEUN

Tou.

> Mouoeia / Museums

_Historical and Ethnological
Museum of Hellenic
Cappadocian Hellenism

It is located in Nea Karvali,

a refugee village 11 km from
Kavala on the old National
Road Kavala - Xanthi. Nea
Karvali is a continuation of
the old Cappadocian Karvali
(Gelveri). The museum is
housed in a modern building
in the centre of the village,
just behind the church of

St. Gregory. On display

are the elaborate women's
and men's costumes,
ecclesiastical relics, the
Cappadocian lyre "kemeni",
Cappadocian vessels, the

so-called "lik lik". Unique in
its kind is a ceramic, which
shows the power of good
and evil, representative of
the transition from idolatry
to Christianity. It has a

rich and rare collection of

newspapers and magazines.

Tips & Info

@ In 1997 it was
honoured by the
European Union
with the title
"Museum of the
Year"

@ There are
educational
programs for
school children
with the main
theme of the
carpet and its
construction.
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_Nautiké Moucsio

Mmopelite va deite amd kovtd
povtéla mholwy, dpyava
vauourmlotlag, nuepoldyla
mholwv kat avtikelpeva mou
XPNOoLoTooUvTay amnod Toug
vauTikoug yia va Bplokouv
™ POTA TOUG UE TPOTTIO
EUTIELPLKO OE ETTOXEG TTOU
Sev urmpxav pavtdp kat
dopudodpol. AvTikelyeva ou
uag tafidelouv og AAAeg
ETTOXEG OTAV OTO ALUAVL NG
KaBaAag mpooéyyllav oe
etnola Bdon neploocdtEpa
amd 250 mlola. BiAla
VAUTLKOU TTEPLEXOUEVOU,
Balacocoypadleg
KaBaAlwtwy {wypddwy,
dekddeg dpwroypadieg amd
To Alpavy, éva mapadoolakd
TpexavnpL tou 1961 kal yia
LloToPLKY Bapka tou 1932
Tou £3pace OTN YEPHUAVO-
Boulyaplkn katoxmn.
www.nmkav.gr

_Marine Museum

During your visit you can
see up close ship models,
navigation instruments,
ship logs and items used by
sailors to find their way in
an empirical way in times
when there was no radar and
satellites. But also objects
that take us to other times
when the port of Kavala was
approached on an annual
basis by more than 250
ships. Also, books of naval
content, seascape paintings
by Kavala painters, dozens
of photos from the port, a
traditional boat of 1961 and
a historical boat of 1932 that
acted during the German-
Bulgarian occupation.
www.nmkav.gr

Tips & Info

To Nauvtiké
Mouoeio givat
péAOG TwV
Navukwv
Mouoegiwv tng
EAAG8ag kat and
10 2008 péAog
Tou AteBvoug
ZupBouAiou

Movuoeiwv, ICOM.

The Maritime
Museum is

a member of
the Maritime
Museums of
Greece and
since 2008 a
member of the
International
Council of

Museums, ICOM.

> Mouoeia / Museums

_Mouocsio Képivwy
Opolwpatwy - Knma

TT0 XwpLo Knmd otoug
Mpomodeg tou MNayyaiou
6poug, 28 xAu. amd v
KaBdaAa, o dnuioupyodg
O63wpog KokKvidng £xeL
dnuLoupynoeL To Mouoeio
Képvwv OUoLWUATWY.

¥To pouoelo uropetits

va delte opolwpata
EAAMVWV KAAALTEXVQY,
TTPOCWITIKOTNTWY KAl LEYAAN
oulloyn Eévwy nBoroLwy.
www.kerinaomoiomata.gr

_Wax Museum - Kipia

In the village of Kipia at the
foot of Mount Paggaio, 28
km from Kavala, the creator
Thodoros Kokkinidis has
created the Museum of Wax
Figures. In the museum you
can see figures of famous
Greek artists and celebrities
and a large collection of
foreign actors.
www.kerinaomoiomata.gr
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03. XTA BHMATA TOY
AMOXITOAOY MAYAOY

H NedAmoAn rjtav o mpwTtog
otabudg Tou Aroctolou
Twv EBvwyv. O Andotolog
MNatAog amoBiBaletal otn
NedmmoAn Kal eMoKkEMTTETAL
Toug OUALTTTOUG To 49-50
W.X., ekel LBpUEL TNV TTPWTN
Xplotiavikn ekkAnota otnv
Eupwmm. To knpuyud tou
akoUel HeTa&l A wV Kal
gla yuvaika, pe to évoua
Audla. H Audla amodacilet
va Bantiotel ota vepd tou
motapol Zuyaktn kat yivetat
£toLn mpwtn Eupwrnala
XploTiavn otny wotopia.

03. IN THE FOOTSTEPS
OF APOSTLE PAUL

Neapolis was the first station
of Apostle of the Nations.
The Apostle Paul disembarks
in Neapolis and visits Philippi
in 49-50 AD, where he
establishes the first Christian
church in Europe. Among
others, a woman named
Lydia listens to his sermon.
Lydia decides to be baptised
in the waters of Zygaktis
river and thus becomes the
first European Christian in
history.

> AméotoAog MavAog / Apostle Paul

_NeéamoAn

O Amndotolog Navlog, katd
v neplodeia Tou otnv Acla
TO 49-50 u.X., elde og dpaua
gvav Makedova va oTEKEL Kal
va Tov mapakalel: «Mépace
otn Makedovia kat Bonn9noe
uac». Autd anotéeoe Tnv
adopun yLa va £pBet kat

va knpu&eL yla tov Xplotd
Kal v Avdotaot tou otnv
Eupwrm. Ao Vv Tpwada
mépaoe ot TapoBpdkn

Kat amé ekel otn NedrmoAn,
onuepvn KaBdaAa. And
NedrmoAn népace otoug
OWinmoug. H ouvodeia tou
nrav ot anmdéotolot ZiAag,
TwwodOe0¢ Kal o EvuayyeAlotig

_Neapolis

The Apostle Paul, during

his tour of Asia in 49-50

AD, saw a vision of a man
from Macedonia standing
and begging him: "Come
over to Macedonia and

help us." This was the vision
encouraged him to come
and preach about Christ

and his Resurrection in v
Europe. From Troy he passed
to Samothrace and from
there to Neapolis, today's
Kavala. From Neapolis he
passed to Philippi. He was
accompanied by Apostle
Silas, Timothy and the
Evangelist Luke. According
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AOUKAG. TUudwvaA UE TNV
mapddoon o Arm. NMalvlog
Kal n ouvodeia tou adoul
avéBnkav tov avndopkd
SpPOUO TTPOG TOV auxéva
tou Bouvou otdBnkav

kat Eekoupdotnkay oTo
onuelo 6mou xtiotnke n
lepd Movn) Aylou Ziha. Sto
VEYOVOG auto avadépeTtat
N HAPUAPLYT GTHAN TTOU
Bploketal onuepa umpoota
amd to KabBoAwkd g Movnig:

«KAT' APXAIAN MAPAAOIIN
ENTAY®A ANEIMAYOHIZAN Ol
ATIOI ATTOXTOAOI NMAYAOX
KAI ZIAAXZ KATA THN MNPOX
Q@IAINMOYZ MPQTHN
AIOXTOAIKHN EMIZKEWIN
TQN».

to tradition, Ap. Paul and his
entourage after going up
the uphill road to the summit
of the mountain stood and
rested at the place where
the Holy Monastery of St.
Silas was built. This fact is
mentioned in the marble
column that is located today
in front of the Katholikon of
the Monastery:

""ACCORDING TO ANCIENT
TRADITION, THE SAINTS
APOSTLE PAUL AND
APOSTLE SILAS RESTED
HERE FOR THEIR FIRST
MISSION AT PHILIPPI ",

Tips & Info

To povaotnpt
navnyupilel oug
30 IouAiou, nuépa
HVApNg tou
Ayiou AmootéAou
YiAa, oug 3
Yermtepppiouv,
npépa pvnung
tou Ayiou
Iepopdptupog
AvBipov, evw oug
22 louAiou nuépa
HVAUNG TG
peyalopdptupog
MapxéAAng
navnyupiel To
petdxt g Movng
ota Apolava
KaBdAag.

The monastery
celebrates on
July 30, the day
of remembrance
of saint

Apostle Silas,

on September

3, the day of
remembrance

of Saint
Hieromartyr
Anthimos,

while on July

22, the day of
remembrance

of the great
martyr Markellis,
it celebrates

the monastery

in Amisiana,
Kavala.

> AméotoAog MavAog / Apostle Paul

_Bamtiotnplo
g Ayiag Audiag

MoAU kovta otov
APXALOAOYLKO XWPEO TwWV
Oinmwy, Bploketal to
Bamtiotplo tng Avilag
AUSLaG. ITO KEVTPO TOU
vaou elval n papudpvn
koAupPnBpa omou teAeital
To Bantioua Twv vnriwv.
TNV 6x6n tou motauol
Zuyaktn Bploketal umraiBplo
Bamtiotplo os oxNua
otaupoU, uéca ota péovta
VEPA Tou. @aupdote ta
nepidnua vualootdola e
v TéXvn Tou vitral, épya
™G KAAALTEX VLIS OG MepdTING
MNpéka €' ABnvwv, povadikd
o0TOo £180G TOUG. TNV KOYXN
Tou lepou ametkoviletat

o 1¥puTtnG tnG EkkAnolag
Twv OANTWY, TNE MPWING
otnv Eupwrm EkkAnoiag,

o Antdotolog Mavlog kat n
Ayla Audia n Ommota.

_Baptistery
of St. Lydia

A heartbeat away from

the archaeological site of
Philippi, is the Baptistery

of St. Lydia. In the centre

of the temple is the marble
baptismal font where the
baptism of infants takes
place. At the centre of the
temple are the adult locker
rooms where adults prepare
for Baptism. Next to the river
Zygaktis there is an open
baptistery in the shape of a
cross, in the flowing waters
of the river. Admire the
famous vitreous with the art
of vitral, works of the artist
Meropi Preka from Athens,
unique in their kind. The top
of the sanctuary depicts the
founder of the Church of
Philippi, the first in Europe
Church, Apostle Paul and St.
Lydia of Philippi.

Tips & Info

KdBe xpévo,

otig 20 Maiov,
avApepa tng
HVAUNG TG
Ayiag Aubiag
¢ O1Ainoiag,
petd to mépag
¢ Ogiag
Agitoupyiag,
tedeital Baruiopa
evnAiKwv otov
Totapd Zuydxin.
Every year,

on May 20, on
the day of the
memory of St.
Lydia of Philippi,
after the end

of the Divine
Liturgy, an

adult baptism is
performed in the
river Zygaktis.
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04. TOMOI AATPEIAX
- MONAXITHPIA

Ol EKKANCLEG PE TNV
afloloyn slkovoypadnon
Toug, Ta YnPpdwTd, TG
Towoypadleg kal Tig
OTTAVLEG ELKOVEG TOUG, OL
emPBAnTikol kaBedpikol
vaol, ta wkAnola kat ta
HovaoTHPLA HapPTUPOoUY
TN OTEVY KAl hakpaiwvn
oxéon twv EAMjvwv e T
Bpnokeutikn Aatpela. e
TOAA& onuela TG MEPLOXNG
O ETTLOKETTTING EXEL TNV
gukatpla va ouvavtioet
KTlopata kat pvnuetia
Aatpelag dladbopeTIKWY
Soyuatwy Kal BpnokeLwy,
TToU AmoKAAUTITOUV TNV
TTOAUTTOALTLOMLKT) KAT|pOVOULA
NG TEPLOXNG KATA TO
TEPACUA TWV ALWVWV.

04. PLACES
OF WORSHIP-
MONASTERIES

The churches with their
remarkable illustrations,
their mosaics, their frescoes
and their rare icons, the
imposing cathedrals, the
chapels and the monasteries
testify the close and long-
standing relationship of the
Greeks with the religious
worship. In many parts of
the area, the visitor has the
opportunity to see buildings
and monuments of worship
of different dogmas and
religions, which reveal the
multicultural heritage of the
area over the centuries.

> Témou Aatpeiag / Places of worship

_lepdg KaBedpikdg Naog
AmootéAou MavAou

O kaBedpLkdg lepdg Nadg
Tou Aylou ArrootdAou
MalAou, mMoAoUxou TG
TOANG.

_lep6g MnTpomoALTIKGG
Naég Tipniou NpoSpépou -
‘Aytog lwavvng

To 1864 n EAANVLKT
0pB6d0En Kowodtnta tng
KaBdaAag améktnos to
Swkatlwua va xtioel cuvolkia
£Ew amd o ppolplo TG
MOANG. MPWTO HEANUA TNG
Artav to va xtioel ekkAnola
via Ti¢ OpnNOKEUTIKES
AVAYKEG TWV TIOTWY, Tov vad
Tou Tiplou Mpodpduou.

_lepég Na6g Kotpnoswg tg
Ocotokou (Mavayia)

¥tn Bon tou

onueplvol vaou utmpxe
malaloyplotiavikn BactAkn
kat povudpLo tng MNavayiag.
O vadg autdg eml pakpdv
NTAV O HOVABLKOG XWPOG
AatpEelag Tou XPLOTLAVIKOU
mAnBuouou g KaBdaAag,
WEXPL TNV ETTEKTACT TNG
EKTOG TWV TELXWV. XTO
HOVUBPLO TTOU UTIT)PXE OTOV
XWpo poévaoce o0'Oclog
D\6Oe0g 0 XploTouttoAitng.

_Holy Cathedral
of Apostle Paul

The Cathedral of St. Apostle
Paul, the patron Saint of the
city.

_Holy Metropolitan Church
of Timios Prodromos -
St. John

In 1864 the Greek Orthodox
Community of Kavala
acquired the right to build

a district outside the city
fortress. Its first concern was
to build, in a place, a church
for the religious needs of the
faithful, the church of Timios
Prodromos.

_Holy Church
of the Dormition
of the Virgin Mary

In the place of the present
church there was an early
Christian basilica and a
monastery of the Virgin
Mary. This church was for
a long time the only place
of worship of the Christian
population of Kavala, until
its expansion outside the
walls. St. Timotheos of
Christoupolis consecrated
himself in the monastery that
existed in the area.
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_lepég Naég
Ayiou AGavaciou

Elval o Tpiltog katd oelpd
malaldtntag vaodg g
KaBaAag, puetd toug lepolq
NaoUg Tiutlou Mpodpduou
Kal Kolunoewg @sotdkou,
XTIOMEVOG OTO AvATOALKO
AKPO TNG MOAEWCG TO 1888.

_lepé MNpookivnpua
Ayiou Mpnyopiou

3TO KEVTIPO TOU OLKLOHOU
¢ Néag KapBaing
UTTAPXEL OTHEPA O lEPOG
Mpookuvnuatkog Naog
Tou Ayilou Mpnyoplou Tou
@eoldyou, Tou amoteAel
£va amod ta onuavtikotepa
mpookuvnuata tng EAA&dag.
To peyalitepo pépog

Twv Aswpdvwy tou Ayiou
mou cwlovTal oTo VAo

Ta HETEDEPAV WG ESW OL
Eepllwpévol Kanmadokeg.

_Church
of St. Athanasios

It is the third church in order
of antiquity of Kavala, after
the Holy Churches of the
Timios Prodromos - St. John
and the Assumption of the
Virgin, built at the eastern
end of the city in 1888.

_Holy Pilgrimage
of St. Gregory

In the centre of the
settlement of Nea Karvali
there is today the Holy
Pilgrimage Church of St.
Gregory the Theologian,
which is one of the most
important pilgrimages in
Greece. Most of the relics of
the Saint that survive in the
temple were transported
here by the uprooted
Cappadocians.

> Témot Aatpeiag / Places of worship

MONAZITHPIA

_lepa Movny
Ewkooldoivicoag

TT1¢ BopeLeg TAQYLEG Tou
MNayyalou 6poug, deomdlet
£€va and ta onuavtikdétepa
TTPOOKUVNATA TNG
Makedoviag, n lepa

Movn tng MNavayiag g
Ewkoolpoivicoag.
15p00nKE oTa péoa tou
5o0u atwva amd tov Tote
emlokomo OWAmTwWY,
Twlovta.

TNV TPAypaTkoTTa
OUWG TTPWTOG ETILOTNUOG
KTAToPAg TG Bswpeital

o Aylog Meppavog and

v Maiatotivn. To 1507
kataoctpddnke amod Toug
OBwuavoug Kal oL povayot
Tou odaylaotnkay, aAld
olUvtopa avadlopyavwOnke
Kal avakawicOnke. Kata
v neplodo twv dUo
Taykooplwy MoAEUwWY,

n govn AenAatnOnke
emavelAnuuéva and toug

MONASTERIES

_Holy Monastery
of Eikosifoinissa

On the northern slopes of
Mount Paggaio, dominates
one of the largest
pilgrimages in Macedonia,
the Holy Monastery of
Panagia Eikosifoinissa.

It was founded in the middle
of the 5th century by the
then bishop of Philippi,
Sozontas.

In fact, however, the first
official owner is considered
to be Saint German

from Palestine. In 1507

it was destroyed by the
Ottomans and its monks
were slaughtered, but it
was soon reorganized and
renovated. During the two
world wars, the monastery
was repeatedly looted by
the conquerors, who in
1917 removed a significant
number of Byzantine
manuscripts. In 1943 the
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KATAKTNTEG, oL oTolot

To 1917 adaipeocav
onuavTikd aplBud
Bulavtivwv xelpoypadwv.
To 1943 KaTaoTPAPNKE
amd nmupkaytd 6o to
ouykpOTNUA EKTOC aTo
To KaBoAkd. H povn
avacuoTtadnke to 1965,
otav eykataotddnke dw
moAudpBun yuvaikeia
adeApotnta.

_lepa Movn Navayiag
Nayyawwticoag

TUvalKela pov) mou
AELTOUPYEL PE TO TUTTLKO TWV
povwv Tou Aylou 'Opoug.
ElvalL aplepwpévn otnv
Kotunomn tng ©cotékou

kal Bploketal oto 6pog
Mayyalo.

_lepa Movn} Ymanmavtng

H Movn akoAouBel to maAid
NUEPOASYLO KaL éXeL XTLOTEL
EMAVW oTa YaAdopata tou
XwpELoU TTaALd XopToKOTIL
oto 6pog MNayyato.

whole complex except the
katholikon was destroyed
by fire. The monastery

was rebuilt in 1965, when
numerous female fraternities
settled here.

_Holy Monastery
of Panagia Paggaiotissa

Nunnery that operates

with the typical of the
monasteries of Mount Athos.
It is dedicated to the
Assumption of the Virgin
Mary and is located in Mount
Paggaio.

_Holy Monastery
of Ypapantis

The monastery follows the
old calendar and has been
built on the ruins of the
village of old Hortokopi on
Mount Paggaio.
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_lepa Movn Ayiou
MavteAsnpovog
Xpucokaoctpou

Tuvatkeia kowvofLakn

MOVT KTLOWEVN OTOV
VOTLOAVATOALKO 0PEVO OyKO
Tou 6poug Mayyaiou, os
andéotaon 3 YAW. Bopela tng
kowvoTnTag XpUCOKATTPOU
oTnV MEPLOXT) TOou
gyKaTaAelgpévou malatol
olwkLlopoU. Mavnyupilet

KATA TNV €0pTN) Tou Aylou
MavteAenuovog otig 27
louAlou.

_lepa Movn
Mestapudépdpwong
Tou IwTtpog

Tuvaikelo yovaotnhpl, T
orolo BplokeTal otnv
OPELVT TIEPLOYT) TOU

motapoU NéoTou. XTtn yovn
$puldooetal ) Bauvupatoupyn
elkdva NG Metapopdwoews
TOU JWINPOoG.

_lepé Mov1y
ApxayyéAou MixanA

Bploketal oto vnol tng
©doou, otV akpen Bpaxou.
AvaBAUleL aylaopa o pla
oA kovtd otn 6dAacoa.
Elval yuvalkeia povn kat
yloptdlel otig 8 NoguBplou.

_Holy Monastery
of St. Panteleimonos
Chrysokastro

A commune nunnery built on
the southeastern mountain
range of Mount Paggaio,

3 km north of the village

of Chrysokastro in the

area of the abandoned old
settlement. It celebrates the
feast of St. Panteleimonos on
July 27.

_Holy Monastery
of the Transfiguration
of the Saviour

A nunnery, located in the
mountainous area of Nestos
river. The miraculous icon
of the Transfiguration of
the Saviour is kept in the
monastery.

_Holy Monastery
of Archangel Michael

It is located on the island of
Thassos, on the edge of a
cliff. Holy water gushes from
a cave near the sea. Itis a
nunnery and celebrates on
November 8.
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01. O APOMOX

TOY NEPOY

/ THE WATER

ROAD TRAIL

02. MONOTATI
MAAIAZ KABAAAX

/ PALIA KAVALA TRAIL
03. MONOIATI THE
APXAIAX EFNATIAX

/ ANCIENT

EGNATIA TRAIL

04. MONOTIATIA XTO
MEPIAITIKO AAXOX
THE KABAAAX

/ TRAILS IN THE
SUBURBAN FOREST
OF KAVALA

MONOIMATIA
KONTA XTHN NOAH

O «Apbpog Tou NepoU», To
UOVOTIATL TTou OdnyEL TPOG
TOV «XTAUPO», TO HOVOTTATL
™¢ NaAag KaBahag aAha
KQL TO TUNHA EKELVO TNG
apyatag Eyvatiag, mou
£évwve TN NedmoAn ye tnyv
apyaia mOAN Twv OUATTWY,
amote \oUv eVAAANAKTIKEG
elOTTOPLKEG SLASPOUEG.

TRAILS

NEAR THE CITY

The "Water Road", the trail
that leads to "Stavros”, the
path of Palia Kavala but also
that part of ancient Egnatia,
which connected Neapolis
with the ancient city of
Philippi, are alternative
hiking trails.

MeploodTEPES
MAnpo@opleg
More
information

> Nedomopikég Atadpoués / Hiking Trails

KABAAA

01. O APOMOX TOY NEPOY
/ THE WATER ROAD TRAIL

10,5 Km

02. MONOIMATI MAAIAZ KABAAAX
/ PALIA KAVALA TRAIL

3,8 Km

03. MONOIATI THZ APXAIAZ EFNATIAZ
/ ANCIENT EGNATIA TRAIL

2,5 Km

04. MONOTIATIA ITO NEPIAITIKO AATOX THX KABAAAX
/ TRAILS IN THE SUBURBAN FOREST OF KAVALA

6 Km

KAVALA ‘ a
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01. O APOMOX
TOY NEPOY

To povorndtt akolouBel to
xvog Tou KTLoTtol aywyou
Tou £dePVE TO VEPO OTIG
Kaudpeg. Meta and 5,5

Y¥AU. UKOANG SLadpoung

Kat apoU TEpAoETE TTEVTE
VEDUPEG GTAVETE OTN «HAva
TOU vepoU», TNV TMy™N TTou
£dwve vepod otnv KaBdaha. To
povoratt ouvexilel yia dAAa
5 xAW. Kal 0dnyel oTo XWwpeLd
MaAta KaBaha.

01. THE WATER
ROAD TRAIL

The path follows the trail
of the built pipeline that
brought water from the
spring to Kamares. Having
covered a distance of 5.5
km and after crossing five
bridges you reach the
"mother of water", the
source that gave water to
Kavala. The path continues
for another 5 km and leads to
the village of Palia Kavala.

> Melomopikég Atadpouég / Hiking Trails

02. MONONATI
MAAIAX KABAAAZX

Mia 6popdn dadpoun

yla TTEPTTATNHA, URKOUG

3 XAU., EUKOAN yLa OAoug.

To povorndatt akoAouBel tov
POU TOU OHWVUHOU PEUATOC.
Zekwd armd To KEVTPO Tou
xwpLoU kat Byalsl tov
EMOKETTN 01N dlactalpwon
Tou emapyLakol dpouou
KaBdaAa - Zuyog - Maia
KaB&Aa. Oa mepmnatnoselg
uéoa oe opyLwdn BAdotnon.
Qa Mepdoelg amod ta gpelma
£€vTeKa VEPOUUAWY, O évag
and toug oroloug ExeL
avarmalalwBel. MNpénet va
SELG TOV KATAPPAKTN KAL TN
ULKET) Alvn Tou.

02. PALIA
KAVALA TRAIL

A beautiful walking route

of 3 km, easy for everyone.
The path follows the flow of
the homonymous stream.

It starts from the centre of
the village and reaches the
intersection of the provincial
road Kavala - Zygos - Palia
Kavala. A walk in lush
vegetation. You will go
through the ruins of eleven
watermills, one of which

has been restored. You have
to see the waterfall and its
small lake.
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03. MONOIMATI THX
APXAIAX ErNATIAZ

Badilovtag ota xvapla

™™g lotoplag, yovomdTt
XAPAYUEVO ALWVEG TTPLY, TTOU
mavw Tou Mépacayv otpatol
KOl KOTAKTNTEG, EUTTOPOL
kat tafdiwteg. Npodkettal
via éva and ta kaAltepa
dlatnpnuéva Tuniuata

Tou 3pouou, o omolog
KATACOKEUAOTNKE KATA TN
SLAPKELA TWV PWHATKWY
XPOVwVY kat odnyoloe amo tn
NedmmoAn otoug OAlmmoug.

03. ANCIENT
EGNATIA TRAIL

Walking in the footsteps

of History, a path carved
centuries ago, crossed by
armies and conquerors,
merchants and travellers. It
is one of the best preserved
sections of the road, which
was built during Roman
times and led from Neapolis
to Philippi.

> Melomopikég Atadpouég / Hiking Trails

04. MONOIATIA ITO
MEPIAXITIKO AAXOX
THI KABAAAX

And v lepd Movr tou
AmootdAou iha ota dUTIKA,
WEXPL TO AVATOALKO AKPOo
™G MOANG, oL EMAOYEQ

elval apétpnteg. And ta
MepLoodTEPA onuela

O¢a mpog ta votia ivat
e€alpeTikn) pe amokopUdwua
OTOoV «ITaupo», To YnAdtepo
onueio mavw amd v
KaB&Aa. XaunAétepa,
UTTAPXOUV OPYAVWUEVEG
BO¢os1g avaPuyng Kat
avamauong Katd UiKog tou
£OvikoU Spduou KaBalag

- Apduag, katdAAnAeg

yla 6Aoug akdun kat yia
OLKOVEVELEG HE HLIKPA TTAdLA.

04. TRAILS IN THE
SUBURBAN FOREST
OF KAVALA

From the Holy Monastery

of the Apostle Silas in the
west, to the eastern end

of the city, the choices

are countless. From most
points the view to the south
is excellent with a peak at
"Stavros", the highest point
above Kavala. Lower down,
there are organized places
of recreation and rest along
the national road Kavala -
Drama, suitable for everyone
even for families with small
children.
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01. ZTOYXZ APOMOYZ
THX MAPAAOXIHZX

/ IN THE STREETS
OF TRADITION

02. ®EITIBAA
/ FESTIVALS

01. ZTOYX APOMOYZX
THXI NMAPAAOXIHIX

H mapddoon tng meploxng
elval depévn pe v wotopla
ekelvwyv Mou £dnoav yla
alwveg edw, KL bowv Npbav
and Mateldeq HaKPLVES Kat
pllwoav otov témo autd.
'E@ua mou épyovrtal amd

Ta Bddn twv atwvwy,
mepvwvtag amd yevid os
YEVLA. [la ToV EMOKETTN,
mou Oa Bpebetl TiIg uépeg
EKELVEG TWV YLOPTWY OTNV
KaBdaAa, elval ya povadikn
sukatlpla va viwoel kal va
adouykpaoTel Tov anonyo
uLag mapddoong, tooo
malaig, aAAd cuvaua kat
1600 {wvtavng.

01. IN THE STREETS
OF TRADITION

The tradition of the region is
tied to the history of those
who lived here for centuries,
and those who came from
distant homelands and took
root in this place. Customs

that come from the depths of

the centuries, passing from
generation to generation.

For the visitor, who will be in

those holidays in Kavala, is
a unique opportunity to feel
and listen to the echo of a
tradition, so old, but at the
same time so alive.

"EO0 TwV «Apamm3wyv»

To mavapyxalo £é0iuo
avapBuwvel otig 6
lavouapiou, otn Niknolavn
Tou Afjuou Mayyaiou. Mag
Tapaméumel eUBEWG OTLG
AQTPEUTIKEG cUVNOELEG TTOU
emkpatoUoay oto Mayyaio.
TupBoAilel tn wéyxn g
{wn¢ kal Tou Bavatou,

tnv avdotaocn tou Bgol
Alovuoou amd tov Ala kat to
E0mvnua g duong Ye tov
£pXOoMO TNG Avoléng.

OL «ApAaTMBEC», VTUUEVOL
ue poPLég kat {wopévol
UE TaA «ToAviax, HE apyod
kat emPBANTIKS Prina
TTPOKAAWVTAG EKKWHAVTIKO
B86puBo, Eopkilouv To KaKS
kat pépvouv to atctdédofo
urvupa g {wng.

"EOpo «Iayia»

To €01u0 TpoépxeTal amod to
McéABepL tng Kammadokiag
Kal £XEL oKoTIO va
kaAwooploel TN véa xpovia.
Moptdletal k&Be xpdvo oTIg
5 lavouapiou, Tapauovn
Twv Osodaveiwy, otn Néa
KapBaAn. OL k&tokot,
avaBouv pla peyain ¢wtid
0 Bpd&du oTOo KEVIPLKOTEPO
onuelo Tou okiouoU

KA TILACHUEVOL XEPL-XEPL
XopeUouv Kal Tpayoudolv
yUpw NG, yla va dwwouv ta
Kakd mvelpata.

_Custom of "Arapides”

The ancient custom is
revived on January 6, in
Nikisiani of the Municipality
of Paggaio. It refers directly
to the worship habits that
prevailed in Paggaio. It
symbolizes the battle of life
and death, the resurrection
of the god Dionysus by Zeus
and the awakening of nature
with the coming of spring.
The "Arapides”, dressed in
sheepskin and belted with
"tsania" (bags), with a slow
and imposing step causing
a deafening noise, exorcise
evil and bring the optimistic
message of life.

_Custom of "Sagia"

The custom comes from

Gelveri in Cappadocia and

aims to welcome the new

year. It is celebrated every

year on January 5, the eve

of the Epiphany, in Nea

Karvali. The inhabitants

light a big fire at night in v

the most central part of the EQLuo

settlement and hold hands «ApAmMSwv».
dancing and singing around Custom of
it to ward off evil spirits. "Arapides".
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_Avanmapéotaocn 02. ®EXITIBAA

MovtiakoU Fapou - E

H KapdaAa Epel va
yloptalel, va dtaokedalel
Kal va puyaywyet.
Avalbywg tnv emoxn Tou

H avaBiwon tou movTiakol
VAUOU UE Ta £Oua Trou
elyav ol mpdoduyeg amd
tov Moévro Eekivnoe to

1978 amd 13éa xwpLavov Ba v emokedpOeite, Ba Avagnunote

kat uhomorenke amoé tov ouvavthoete éva MoloLo to avaAuuixé

Movtiakd TUANoyo Zuyou TPOYPAUA EKSNAWOEWY. ”PgY)F:‘}LlLlG v rna

KaBdhag mou eixe WSpubet 02. FESTIVALS Zl;éntowlgz\(;)t\:)o niplcoérepec
; : i : . mANPo@opieg

Sl’JO xpoyéa vopitepa. Ao MAnpogpnonc pAnpowe

TOTE TO EDLHO TnPELTAL Emoxkerntov. information

Kavala knows how to
celebrate, have fun and
entertain. Depending on

AVEAANTTWG WEXPL CTIUEPA KAL
0 yauog tehettal kabe xpdvo
v Kuplakn tou Owud. Tnv

Search for the
detailed program
of events at

41n xpovid pdAlota oto the season you visit Kavala, the Visitor
mhalolo g avaBiwong you will come across a rich Information
TEAECTNKE KAVOVLIKOG YAUOG program of events. Centre.

evég (euyaplol VEwy amo To
XwpLo.

_Representation of
a Pontian Wedding

The revival of the Pontian
marriage with the customs
that the refugees from
Pontus had, started in 1978
as an idea of the villagers
and was implemented by the
Pontian Association of Zygos
of Kavala that was founded
two years earlier. Since

then the custom has been
observed uninterruptedly
until today and the wedding
is held every year on the
Sunday of Thomas. In fact, in
the 41st year, in the context
of the revival, a regular
wedding of a young couple
from the village took place.
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_®sotufal Ohinnmwy

Tov ZemtéuPpn tou 1957 oto
Bgatpo twv OLAinmwy Hxnoe
QALWVEG LETA 0 avTihalog
Tou apyatou dpauatoq. H
apxn éyive pe tnv HAéktpa
tou Eupuridn kat améd tote
0 QeoTBAN DAMTTIWY €yive
OeoudG, TTOU CUYKEVTPWVEL
KABe xpovo XLALASeg
ETTLIOKETTTEG ATTOTEAWVTAG

To delTEPO YeyallTtepo
DOeot AN otny EANGSA peta
amé ekelvo tng Emdalpou.
Awapkel and tov loUALo €wg
Tov XenmtéuPplo, Evw ot
TEPLOCOTEPEG EKONAWOELG
dLhokevolvtal oto apyalo
Beatpo DAy, aAla

Kal o€ eMAEYHéVA onuela
™G MOANG. O EMOKEMTTNG
uropel va emA&geL avausoa
o€ KAAOOLKEG TAPACTACELG
apxalou dpduatog, Epya Ing
olyxpovng dpauatoupyiag,
ouvaulieg, alld kat Bpadiég
molnong kat Téxvng.
www.philippi-festival.gr

> MoAwtiouoég / Culture

_Philippi Festival

In September 1957 at the
Philippi Theatre the echo
of the ancient drama
sounded centuries later.
The beginning was made
with Electra by Euripides
and since then the Philippi
Festival has become an
institution, which gathers
thousands of visitors every
year, being the second
largest Festival in Greece
after that of Epidaurus. It
lasts from July to September,
and most of the events
are hosted at the ancient
theatre of Philippi, as well
as in selected parts of

the city. The visitor can
choose between classical
performances of ancient
drama, acts of modern
drama, concerts, but also
poetry and art evenings.
www.philippi-festival.gr

Meploocdtepeg
MANPO@OoPLEG
More
information
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> MoAttioudg / Culture

_®eotifal Cosmopolis

Amé to 2000
TpaypatoroLleital To

®eot AN Cosmopolis,

HLA YLIOPTH TWV TEXVWY

Kat Tou ToAtTlopoU oy
OCUVYKEVTPWVEL KABOE xpovo
XIANASEG EMOKETTEG.

A6 MAlo péxpl Askéufplo
Slvel xwpo oe d\a ta £idn
MOUGCLKNG KaBwg KaL og
AAAEG SNULOUPYIKES TEXVEG.
XapaktnpLloTika sivat ta
ULKPA HOUOLKA event TTou
AauBavouv xwpa og AUAEG
OTILTLWV NG TTAALAG TTOANG

N og aAAd emAeyuéva
onuela, kabwg kat ekBEoelg
dwToypadiag kaL apnynoeLg
mapapudwy. Me tov
SladpacTtikd Tou xapaktnpa
0 OeoTBAN avadelkviet
OXL uOVOo TNV TéEXVN, A&
Kal Opopdeg YWVLEG, onueia
avadopdg kat OYELS TG
TOANG, abEateg lowg Pe TNV
TPWTN HATLA.
www.cosmopolisfestival.gr

_Cosmopolis Festival

The Cosmopolis Festival
has been held since 2000,
a celebration of arts

and culture that attracts
thousands of visitors each

year. From May to December

it hosts all kinds of music

as well as other creative
arts. Characteristic are the
small music events that take
place in the courtyards of
houses of the old city or in
other selected places, as
well as photo exhibitions
and storytelling. With its
interactive character, the
Festival highlights not

only art, but also beautiful
corners, reference points
and views of the city,
invisible perhaps at first
glance.
www.cosmopolisfestival.gr

MeploodTEPES
MANPO@OPLES
More
information

> MoAwtiouoég / Culture

_®eotfal Wood
Water Wild

‘Eva evaAlaktikd OeotfAA
UOUGLKNG, aBANuaTwyY

Kal SpacTNPELOTHTWY
unaiBpou, Tou dLeEdyetat
K&Oe xpOVOo TO TPWTO
SekamnevOnuepo tou louviou,
uéoa oto mavépopdo
PuoLkd reptBailov

tou NeptBarlovtikol
Movomnatiot tng NaAtag
KapBdaAag. NepthapBavel
OUVAUALEG, aywVveg SpOuou
Kal TodnAdtou, avappixnon,
tofoBolia, evaéplo
TEPAOUA, EpYAcTipLa yia
mawdid, utmacta, ekBéoelg.
www.woodwaterwild.gr

_Wood Water
wild Festival

An alternative Festival of
music, sports and outdoor
activities, held every

year in the first fortnight
of June, in the beautiful
natural environment of
the Environmental Trail of
Palia Kavala. It includes
concerts, road and bicycle
races, climbing, archery,
aerial crossing, workshops
for children, horse riding,
exhibitions.
www.woodwaterwild.gr

Meploodtepeg
mAnpo@opleg

More

information
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ITOYXI APOMOYZ
THX FEYXIHX

Ta Balacowa
avapelyviovTtal pe

mAddLa kat yrmaxdpla, to
onoauélato avtikabiotatat
anod to eAalOAado Kat To
Boutupo. OL MpdoduYEG,
OTO MEPACUA TWV ALWVWY
£depayv TN HVHUN TWV
yeUOEWY TOUG Kal oL
AoUGCLOL KATTVEUTTOPOL
£dwoav TNV EUPWTAIKN
SLdoTaoT TNG HAYELPLKAG
oTnv Tormkn kouliva, mavta
uéoa amd HUPWSLEG YAUKLEG,
OuopPdEG, VOOTAAYLKEG.

Tig SLAPOPETIKEG AUTEG
emMppoég Oa cuvavinoete
oTa E0TIATOPLA TNG TTOANG.

AT THE STREETS
OF TASTE

Seafood is mixed with pilaf
and spices, sesame oil is
replaced by olive oil and
butter. The refugees, over
the centuries, have brought
the memory of their flavours
and the rich tobacconists
gave the European
dimension of cooking to the
local cuisine, always through
sweet, nostalgic smells.

You will find these different
influences at the restaurants
of the city.

MeploodTEPES
MANpPo@opILeg
More
information

> Faotpovopia / Gastronomy

H dtapopetikn
YQOTOOVOULKT)
KoUATOUPQA TwV Aawv
mou mépaocayv Ao 0w,
0ONYNOE O YEUOTIKA
MTAVTOEMATA TNC
AvaAToAnC ue tn Adon.

The different
gastronomic culture
of the peoples who
passed through
here led to delicious
marriages of East
and West.




> Factpovouia / Gastronomy

TOMIKA NPOIONTA

Meploxn mholoLla kat
guloynuévn, ue ayabd
mou Eexwpilouv yia tnv
aclykpLn yelon KaL Tnv
ToLoTNTA TOUuG.

_Koupaumédsg
Néag KapBaAng

N'vwoTtol wg ol kaAltepot
KOUPAUTLESEG TNG EANGDAG,
£xouv SUO OTUAVTLKA
XAPAKTNPLOTIKA: TO OXNHA
HLOOdEYYAPOU KAl TO
oA\éKkANnpo aultydalo. Ot
KoUpauTMLESEG Gpyloav

va napackeualovat

OTNV TIEPLOXT HETA TNV
gykatdotaon twv EAAvwy
™G Mikpdg Aclag.

_FA\uka tou KoutaAloU

Ta yAukd tou kouTtaAloU
elval amd ta xapaktnplotka
mpoldvta tou tormou.
OTLAXVOVTAL HE CUVTAYEG
TTOU TA HUOTIKA TOoUug
dTAvouy ToANG Xpovia Tow.
Mapdyovtat and PKPES
OLKOVEVELAKEG ETTILXELPNOELG.

LOCAL PRODUCTS

Area rich and blessed, with
goods that stand out for
their incomparable taste
and quality.

_Kourabiedes
Nea Karvali

Known as the best
Kourabiedes (a kind of
shortbread with almonds)
in Greece, they have two
important characteristics:
the shape of a crescent
moon and the whole almond.
Kourabiedes began to be
made in the area after the
settlement of the Greeks of
Asia Minor.

_Spoon sweets

The spoon sweets are some
of the most characteristic
products of the place, made
with recipes whose secrets
go back many years. They are
produced by various family
businesses.

> Fractpovopuia / Gastronomy

TNV gupUTEPEN TIEPLOXN
™™g KaBaAag Asttoupyoulv
ouvoALKa 23 owortioLela
(MoAAG ard auta
EMOKEPLUA) Kal TTapdyouv 99
£TIKETEG KpaoloU. To kpaot
TOUG, aplotng MoLoTNTAG UE
méapa MoAAEG emMAOYEG yia
6\a ta youota.

_Wine

In the wider area of Kavala,
there are a total of 23
wineries (many of which can
be visited) and they produce
99 wine labels. Their wine

is of excellent quality with
many options for all tastes.




> Faotpovopuia / Gastronomy

_00Zo kat toimoupo

Mg HUCTLKEG TTAPASOCLAKEG
ouvTtayég Twv KaBaliwtwy
TotomnoLwy MapdysTal oTnv
meploxn Tomkd oulo kat
TOUTOUPO — UE YAUKAVLOO 1)
XwpLg.

_MéAu

To wEAL Twv DALY Kal
g ©@doou eival dpnuLoPEVO
via tnv e€aipetn yelon
Tou. MéAL ue mholola
xvooTtolxela, eEalpetikd
dpwua, yevon kat ugnAn
Slatpodikn akia. Ot
ueAloookduol tormobetolv
Ta peAioola ota Bouva

Mg eupUTEPNG TTEPLOXNAG.
MNapayetal héAL avBéwy,
meukOuelo, Buuapliolo oe
TepLOYEG omou 1) duon eival
ameipayn.

_Ouzo and tsipouro

With secret traditional
recipes of Kavala's distillers,
local ouzo and tsipouro are
produced in the area - with
anise or without.

_Honey

The honey of Philippi and
Thassos is famous for its
excellent taste. Honey
with rich trace elements,
excellent aroma, taste

and high nutritional value.
Beekeepers place the bees
in the mountains of the area.
Flower honey, pine honey,
thyme honey are produced
in areas where nature is
untouched.

TIOPTEX
TFEYZHZX

© optn
MeAiou.
Alopyavavetat to
TPWTO SeKanePo
Tou Auyouotou
010 XWP16 Zuydg
Tou Anhpou
KaBdAag.

@ T'optn tng
MMatdrag.
Alopyavavetat
NV TpwIn
Kuptakn tou
Yertepppiou.
Avabeixvuel to
TOTTKG TIPOidV
NG TIEPLOXNG, TNV
mnatdta Aekdvng.
© Toptn
Toimoupou.
Alopyavavetat
otov napaAiaxkd
med68popo g
Néag ITepapou
éAo¢ Oxtwppiou
pe apxég
NoepBpiou.

O Tloptn
Kaotavou.
[Tpaypartoroteitat
010 Kaotavedaoog
tou ITaAaioxwpiou,
v teAeutaia
Kuptaxkn tou
Oxrtwppiou 1 v
mpwtn Kuptakn
tou NoepBpiou.

> Faotpovopia / Gastronomy

_FaAaKToKopika

AvBoTUpO, PéTa, yalotupt,
vpaBLépa, kepalotlpl al&
KAl pPECKLA HOTOAPEAA
elval peptkd and ta eidn
Tuplol TTou Tapdyovtat

o1n neploxn tng KaBaAag.

H emefepyaoia yivetal

and toug (dloug Toug
mapaywyoUq o€ ULKPEG
Bloteyvieq.

_Wapua

TTa Akpa Tou KOATTIoU
xUvovtat dlo peydiot
TOTAUOL, AVATOAKA O
NE€oTog kat SuTtka o
TTpupndvag, oL omoliot
egumioutidouv tn BdAaocoa
UE BPEeMTIKEG UAEG Kal
dnuoupyolyv éva moucto
Yapodtoro. Ta kdikia
katadBOAavouv to éva PETA To
AANO pe pLa «kaAn Papld»:
vapideg, aoctakot, kaBolpla,
XTamnodia, YAwoosg,
malauideg, toutolpeg,
XeEAWSovoapa, colouot

kat 6Aa ta kaAd tou Bubol
alteliovtal amd Tov KOATo
¢ KaBahag.

_Dairy Products

Anthotyro, feta cheese,
galotyri, graviera, kefalotyri
and fresh mozzarella are
some of the types of cheese
produced in the area of
Kavala. The processing

is done by the producers
themselves in small
handicrafts.

_Fish

At the ends of the bay flow
two large rivers, east Nestos
and west Strymonas, which
enrich the sea with nutrients
and create rich fishing
grounds. The boats arrive
one after the other with a
"good fish": shrimp, lobsters,
crabs, octopuses, sole fish,
bonito, sea bream, flying
fish, salmon and all the good
of the seabed are caught
from the gulf of Kavala.

FOOD
FESTIVALS

@ Honey Festival
In the first

ten days of
August, the
Honey Festival

is organized in
the village of
Zygos in the
Municipality of
Kavala.

@ Potato Festival
It takes place on
the first Sunday
of September. It
highlights the
local product of
the region, the
Lekani potato.

O Tsipouro
Festival

It takes place

on the coastal
pedestrian street
of Nea Peramos
at the end of
October or the
beginning of
November.

@ Chestnut
Festival

It takes place

in the chestnut
forest of
Paleochori, on
the last Sunday
of October or the
first Sunday of
November.

Mepltoodtepeg
mAnpo@opleg
More
information




IA RELAXATION
& WELLNESS
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MHAOGEPAMNEYTHPIO
YAPOOEPANEYTHPIO
KPHNIAQN

/ KRINIDES MUD BATH

Inuelo, mou n guon
mpoopepe anmAdxepa
TA LAUATIKA TS dwpa,
MTEPLOTOLXLOUEVO

amrd KaTanPACLVEG
EKTAOELS, 1OaVikd

yta va BuSioteite
otov mAd kat va
armoAauoste Ta
ONMUAVTIKA OPEAN Kal
TG 9eparTeUTIKEG TOU
dtdTnTeC.

A place where nature
generously offered

its thermal gifts,
surrounded by green
areas, ideal to immerse
yourself in the clay and
enjoy its significant
benefits and its healing
properties.

MpdocBaon
Access

> MAospancutnpio Kpnvidwy / Krinides Mud Bath

\{"\‘é‘%‘%ﬁ?ﬁi@'ﬁ/’)}'f}

KABAAA MnAoBspansutiiplo
KAVALA Kpnvidwy
Krinides Mud Bath



> Evedia / Wellness

MHAOGEPANEYTHPIO
YAPOOEPANEYTHPIO
KPHNIAQN

Mia Eexwplot eunelpla
avalwoyovnong

oag TEPLUEVEL OTO
MnAoBepameutnplo Twyv
Kpnvidwv mou Bploketal oe
amdéotaon 17 xAW. and tnyv
mOAN g KaBdAag.

O xwpog amd XIALAdeg
XPOvia TIpLV HEXPL Kal
onuepa amotelel éva
«aELPOPO EPYACTAPL TNG
$Uong» mou pe Baupaot
akpifela mapaokeudlel To
TOAUTIHO AUTO, yla TNV Uyela
uag, UALKO. Tig BeparmeuTikég
AaAAd Kal KAANUVTIKEG

BLOTNTEG AUTWY TWV
LAPATIKWY TTNYWYV ELXaV
avakaAUyel ot mpdyovol
Hag ammod TNV EMOXNH AkOUn
Twv OUNpPLKwY Xpovwy. OL
OepammeuTIKES LBLOTNTEG TOU
Aol cuuBaAiouv otnv
tévwon Tou opyaviopou. O
KUKAOG tNg avalwoydvnong
ouvexllel pe TIg utnpeoieq
udpoBeparneiag kat pacal
Tou MpoodEpovTal oTov
{dLo xwpo.
www.pilotherapia.gr

> MAospancutnpio Kpnvidwy / Krinides Mud Bath

KRINIDES
MUD BATH

A special rejuvenation

Meploocdtepeg experience awaits you at
mAnpopopieg Krinides Mud Bath, located 17
More km from the city of Kavala.
information

The space from thousands
of years ago until today is a
"sustainable laboratory of
nature” that with remarkable
accuracy prepares this
valuable material for our
health. The healing and
cosmetic properties of
these thermal springs were
discovered by our ancestors
from Homeric times.

The healing properties of
the clay help to stimulate
the body. The cycle of
rejuvenation continues

with the hydrotherapy and
massage services offered in
the same area.
www.pilotherapia.gr

Tips & Info

To Kévtpo
lapatikou
ToupiopoU
Siabéter kapmmvyk
165 atépwyv,
eoT1atéplo Kal
avaWuKkTnplo.
ZINV TIEPLOXT
Agttoupyouv
Eevodoxeia kat
evoiklalbpeva
Sdwpduia.

The Wellness
Centre has a
campsite for

165 people, a
restaurant and a
snack bar. There
are hotels and
rooms for rent in
the area.
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01. OPOX MAITAIO
/ MOUNT PAGGAIO
02. MOTAMOZ NEXTOX
/ NESTOS RIVER

03. ®AXIOX

/ THASSOS ISLAND

01. OPOX MNAITAIO

AvakaAUyte to mavéuopdo
Mayyalio, to Bouvd twv
wlBwyv ue Ta ukva

Sdon and KAoTAVLEG,

ofLéq kal Behavidiég,

Tou TTpoodEpETal yia
TTEPUTATOUG KAL TIEPINYNTLKEG
dladpouéq. Kdotpa, mupyot,
uUBoL, tpexolueva vepaq,
Bulavtva povaotnpla,
apyata petailela, dpopda
kat ypadpikd mapadooiakd
XwpLA aroteAouv Evav
WBavikd TPoopLoud

ylia 6coug ayamouy TG
amnodpdoslg otn duon,
XEMWVA - Kahokatpt.

Me YnAdtepn kKopudn to
MaTti (1.956 y.) kat adetnpla
0 XwpLd AkpoBolvt
(Mavayld) uropeite va
emokedpBeite To Mavéuopdo
Bouvd ue ta mukva 8don.
ISlaltepo evdladépov
mapouctalouv ot
TTPOLOTOPLKESG Bpaxoypadleg
Tou éxouv amokaAudpBel
oTtov opevd dyko. Tuudbwva
ue ™ puboloyia, o mpwtog
mou é{noe ota papdyyla
Tou 6poug Mayyaiou pe ta
4dypla Bnpla ftav o Opdéag
kat amd edw Eekivnoe n
Aatpeia tou Albvuoou.

> Kovtivég ammodpaocei / City Breaks

01. MOUNT
PAGGAIO

Discover the beautiful
Paggaio, the mountain

of myths with the dense
chestnut forests, beech and
oaks, which is offered for
walks and touring routes.
Castles, towers, myths,
running waters, Byzantine
monasteries, ancient mines,
beauty and picturesque
traditional villages are an
ideal destination for those
who love nature getaways
in the winter and in the
summer. With the highest

peak Mati (1,956 m.) and
starting point the Akrovouni
(Panagia) village, the
beautiful mountain with the
dense forests is worth a visit.
Of particular interest are the
prehistoric rock paintings
that have been revealed in
the mountains. According to
mythology, the first to live in
the gorges of mount Paggaio
with the wild beasts was
Orpheus and from here the
cult of Dionysus began.

KABAAA
KAVALA

Tips & Info

WaEte ta nétpiva
YepUpia Tou
UTIGpXOUV o€
ToAAG aré ta
Xwp1d otig vétieg
UTIWPELEG TOU
Bouvou.

Look for the
stone bridges
that exist in
many of the
villages at the
southern foot of
the mountain.

&

'Opog Nayyaio
Mount Paggaio

.
o |

©AXIOX
THASSOS ISLAND

Motanoég Néotog
Nestos River

N



> Kovtivég amodpaoetg / City Breaks

02. NOTAMOZX
NEITOX

AluvoBdAlaocoeg,
Katampdaoiveg 6x0sg,
ommALEG, aypla {wa Kat
mnva eivat epLkd povo
ané ta Oaluata tng duong
mou Ba cuvavtnoete oty
meployxn Tou NéoTou, évav
amd TouG CNUAVTIKOTEPOUG
uypoBidTomoug g
Eupwrmg.

_AéAta motapou Néctou

Mua WLaitepn Stadpopr) Tou
TpoTelveTal yla Toug AATPELG
™™g $plong amotelel To
Ag€Xta tou motapou NéEotou,
oe andéoTaon WLag wpag and
v KaBdaha.

02. NESTOS
RIVER

Lagoons, green shores,
caves, wildlife and birds

are just some of the natural
wonders you will encounter
in Nestos area, one of the
most important wetlands in
Europe.

_Nestos river delta

A special route
recommended for nature
lovers is the delta of the river
Nestos at a distance of one
hour from Kavala.

s,

i o

=

Tips & Info

AgiZer va be1g
O Tnv nepipnun
«Appéy)\wooa»
¢ Kepapwtng,
Xepodvnoog Tou
eloxwpei otn
BdAaooa xat
Bupniler e€wtikd
TIPOOPIOHO.

@ Ti¢ mapalieg
tou Tipapiov kat
tou Ayidopatoc.
© To povaotipt
TOU LWwTINPog Tng
Movng Nikntwv,
KOVTd 010 Xwp16
AvoBaro.

O To Aaoypa@piké
Aypotiké Mouoeio
«Aalapibn» otnv
[Tetpornyn kat
10 Aaoypapikd
Mouoeio
AerAvng.

Apaoctnpiotnteg
O Raftingn
canoe-kayak otov
motapé Néoto.

@ Tepridtnpa
0TO TIAPAToTdpiio
8doog kat
mapatnpnon
TIOUALWV.

© Mrnavio oto
TIOTApL.

O Movorndu
8imAa otn ypappn
TOU TPEVOU.

> Kovtivég amodpaoceig / City Breaks

_AloOnTiké Adoog
TWV ITEVWV
Tou motapou Néctou

Mpokettal yla
TTPOCTATEUOUEVT) TIEPLOXT
(éxTaong 23.800 oTPEUMATWY)
dLattepou alcOnTLkoU
KAAAOUG KAl OLKOAOYLKOU
evOLAPEPOVTOG, UE
efalpetikd mouota YAwpida
(meptlmou 500 €idn) kat
mavida (omdvia apmakTika
TTOUALA Kal OnAaoTka).

_Ta Iteva
Tou motapoU Néctou

AnutoupynOnkav amd tn pon
TWV VEPWYV TOU TToTtauoU, TTou
SlaBpwvel Ta acBectolBikd
TETPWHATA TNG TTEPLOXNG.
Quokd 6plo avaueoa otn
Makedovia kat tn OpaKkn.

O motaudg myadel amd

v opooelpd Pila g
Boulyapiag kat ekBAAAeL
oto Awalo.
www.fd-nestosvistonis.gr

_Aesthetic Forest
of the Straits
of river Nestos

This is a protected area
(area of 23,800 acres) of
special aesthetic beauty
and ecological interest, with
extremely rich flora (about
500 species) and fauna (rare
birds of prey and mammals).

_The Straits
of river Nestos

They were created by the
river stream flow, which
erodes the limestone rocks
of the area. Natural border
between Macedonia and
Thrace. The river originates
from the Rila mountain range
in Bulgaria and flows into the
Aegean sea.
www.fd-nestosvistonis.gr

Tips & Info
Worth to see

© The famous
"Ammoglossa”
of Keramoti, a
peninsula that
penetrates the
sea and reminds
of an exotic
destination.

© The beaches
of Timari and
Agiasma.

© The Nikiton
monastery of
the Savior, near
the village of
Dysvato.

O The Folklore
Agricultural
Museum
"Lazaridis" in
Petropigi and the
Folklore Museum
of Lekani.

Activities

© Rafting or
canoe-kayak at
Nestos river.
@ Walking in
the riparian
forest and bird
watching.

© Swimming in
the river.

O Trail next to
the train rails.

MpdéoBaon
Access




> Kovtivég amodpaoeig / City Breaks

03. ©AXIOX

H KoopomoAitikn @&oog,

to BopeldTeEpO VNol tou
Awalou, yontelel e to
Baupdoio puoikd avayludo,
tnv mlolotla BAdotnon, Tg
davIeAWTEG akPOoyLaALEG Kal
T1q efwTtikég mapalieg.

_NpoécBaocn

To vnotl cuvdéstal e tnv
Enpd pe dUo mopBusLlakég
VPauuEg, KaBdAag - Mpivou
Kal Kepapwtng - Aldéva Kat
£181KA TOUG KalokatlpLvoug
uNAVEG uTTdp)ouV cuxva
SpouoAodyla.

03. THASSOS ISLAND

The cosmopolitan Thassos,
the northernmost island of
the Aegean Sea, charms
with its wonderful natural
terrain, lush vegetation,
lacy coastlines and exotic
beaches.

_Access

The island is connected

to the mainland via ferries
with two itineraries, Kavala

- Prinos and Keramoti -
Limenas and there are
frequent itineraries especially
in the summer months.

> Kovtivég ammodpaocei / City Breaks

MpdocBaon
Access




> Kovtivég amodpaoeig / City Breaks

Mapalieg pue kKpuoTaAAva
vepd o€ pkpn amdotaon
ard tnv MeukOPUTN aKTN
o€ TTEPLUEVOUV VA TG
avakaAUPeLg kat ypadikd
XWPELA UE EVTIOVO TO
XPWwHa g mapdadoong,
mou kaAwoopilouv tov
EMOKETTY). MEUOELS TOU
Ttomou, pvnueia g
Lotoplag amd kool e
o anapduAlo duckd
mepLBailov cuvBétouv pla
gumelpla povadikn.

Auty) elvatn ©d4oog, to
«Iuapaydévio vnoi» mou

o Bplhog Ttautilel pe to
OUNPELKO VNOL TwV ZELPNVWV.
H ©4&oog amotelel 1davikd
TOTO yla NUEPNOLA EKSPOUN
ard tnv moAn g KaBdaiag.

Beaches with crystal clear
waters at a short distance
from the pine-covered coast
are waiting to be discovered
along with the picturesque
villages with a strong

colour of tradition, which
welcome the visitor. Tastes
of the place, monuments

of history together with

the incomparable natural
environment compose a
unique experience.

This is Thassos, the "Emerald
Island” that legend identifies
with the Homeric island of
the Sirens. Thassos is an
ideal place for a day trip
from the city of Kavala.

> Kovtivég ammodpaocei / City Breaks

Tips & Info

Ti va Ywvioete:
MEéEAL, A48, eAiég, kpaoti, YAuka
Kapuddxi Kai oUko, Bétava.

Tormmkég VOoTIEG:

Aiaot6 xtaméd, «Aidkauton
oxouprnpi otn oxdpa, yapia
kat BaAaooivd, yntd tng
00UPBAag, KOAOKUBOKEPTEDEC,
XTamoSoKePTEEG,
KOAOKUBOTIITEG, XOPTOTILTES,
YAUKG Kapubdxt kat oUKo.

Av €xeTe OKAPOG:

Oa &éoete otov Apéva, v
Tpwtevouoa TOU VNOloU, OTOV
[Totd, ota Awpevépia, otn

YxaAa KaAApdxng, otn ZkdAa
Zwtnpog, otov Oppo Ipivou kat
ot ZxdAa Paxwviou.

What to shop:
Honey, oil, olives, wine, spoon
sweets walnut and fig, herbs.

Local delicacies:

Sun-dried octopus, grilled
mackerel, fish and seafood,
spit-roast, zucchini balls,
octopus balls, pumpkin pies,
greens pies, spoon sweet
walnuts and figs.

If you have a boat:

You can moor in Limenas
the capital of the island, in
Potos, in Limenaria, in Skala
Kallirachi, in Skala Sotiros,
in Prinos bay and in Skala
Rachoni.
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AHMOX KABAAAX
AHMQ®EAEIA
Anpotikn KowvwdeAng
Emxeipnon KaBaiag

Ouovolag 117,
KaBdaAa, T.K. 65403
T. 2510 831388
2510 831358
tourism@kavalagreece.gr

KENTPO

NAHPOOOPHXHX
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T. 2510 231011
touristinfo@kavalagreece.gr

MUNICIPALITY OF KAVALA
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Municipal Public Benefit
Organization of Kavala

117, Omonoias St.,
65403 Kavala - Greece
T. +30 2510 831388
+30 2510 831358
tourism@kavalagreece.gr

TOURIST

INFORMATION
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